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MIODRAG ILI], dramski pisac, romansijer i novinar, po-

ti~e iz stare beogradske porodice trgovaca i slu`benika. Zavr{io

je Filozofski i Fakultet dramskih umetnosti (klasa dramaturgije

profesora Josipa Kulunyi}a, 1966).

U periodu od 1962. do 1990. napisao je niz dramskih tekstova,

koji su prikazani na mnogim scenama prethodne Jugoslavije, objav-

qeni ili prevedeni na strane jezike (Ilon – i{~ezli grad, Pred

slepim zidom, Ve{tac, Kafana u luci, Pu~, San zimske no}i, Psi,

Valcer poru~nika Nidrigena, Apis, Legenda o zemqi Lazarevoj,

@anka, Vukomanov povratak). Autor je nekoliko radio-drama (Po-

likarp, Fontana à la Medi~i, Brodolom i kako ga izvesti...) i dve

televizijske drame (Kopernik, Operacija).

Wegova drama Pu~, izvedena prvi put 1973. u kragujeva~kom

Teatru “Joakim Vuji}”, a potom 1977. u Beogradskom dramskom i

1978. u Srpskom narodnom pozori{tu u Novom Sadu, prvi put se

pojavquje u {tampanom obliku u ~etvrtoj kwizi ove edicije.

Ili} je dramatizovao roman Milana Kundere [ala, preveo je s

italijanskog dramu Ema udova \okasta Alberta Savinija (Ateqe

212) i s engleskog Milerovu verziju Ibzenovog dela Neprijateq na-

roda. Sara|ivao je s mnogim kwi`evnim listovima i ~asopisima,

kao pozori{ni kriti~ar i esejist.

Od 1975. do 1979. bio je upravnik Beogradskog dramskog pozo-

ri{ta, a od 1982. do 1990. direktor Drame Narodnog pozori{ta, da

bi se vratio novinarstvu kao direktor Programa za inostranstvo

RTS, urednik, autor i voditeq emisija dokumentarnog `anra. Ili}

je autor romana Gde je kraj ulice (1995) i zbirke novela Izlet u Am-

sterdam (2002).



LICA

BARUH DE SPINOZA

MIHAEL, wegov otac

REBEKA, wegova sestra

FRANCISKUS VAN DEN ENDEN

KLARA MARIJA, wegova k}i

TEODOR KERKRINK

SAUL LEVI MORTEIRA

JEDAN RABIN

URIJEL DA KOSTA

LODEVIK MEJER

JAN DE VIT

Radwa se de{ava u Amsterdamu i Hagu,

u drugoj polovini XVII veka.

NAPOMENA AUTORA: Doga|aji i li~nosti u ovoj drami

preuzeti su iz obimne biografske literature o slavnom filozofu

Baruhu de Spinoza, ali su vreme i redosled zbivawa prilago|eni

dramatur{kim zahtevima.
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PROLOG

Sna`no, kao udarac groma, odjekne krik iz mno{tva grla – isto-

vremeno sa svetlo{}u koja bqesne u obliku {irokog mlaza, usme-

renog na sredinu amsterdamske sinagoge, i obasja 55-godi{weg

Urijela da Kostu, polunagog asketu neuredne kose i brade, kako

pognut prima posledwe udarce bi~em po le|ima i{aranim krvavim

brazdama. Glasovi nevidqive gomile se rasipaju, zloslutno defor-

misani, da bi pre{li u nazalno mumqawe koje oscilira, poja-

~avaju}i se sa svakim udarcem izvr{ioca kazne, ~ije je lice u senci

crne kapuqa~e.

U dubini scene, u polutami, naziremo nekoliko rabina u belim i

sivim odorama, sa kapuqa~om na glavi. Urijel, iznemogao, jau~u}i

prigu{eno, pada na kolena. Jedan Rabin istupi iz tame i gurne mu

glavu prema tlu.

JEDAN RABIN: (Gnevno)

... Podli prevrtqiv~e, da li i sada tvrdi{ da je

Mojsijev zakonik vekovna obmana, da su bo`ije

zapovesti la` smrtnika kome se gospod na{ Je-

hova nikada nije ukazao na Gori sinajskoj?!...

URIJEL: (Iznemogao, promuklo)

Ne tvrdim...

JEDAN RABIN: Ti, dvostruko prokleti i dva puta prognani, izo-

pa~eni bogohulni~e, Urijele da Kosta, da li se

kaje{ za izdaju vere svojih predaka? Da li danas,

osmog aprila 1640-e godine, izjavquje{ da se po-

sramqen, gnu{aju}i se jeresi, vra}a{ na{im is-

konskim verovawima, i da ponovo stupa{ pod

okriqe ove svete sinagoge? Da ili ne?

URIJEL: Da, kajem se, gnu{am..

JEDAN RABIN: Jesi li za svagda izbacio iz srca prqavu sumwu u

isinitost boga, svedr`iteqa neba i zemqe? Da li

se odri~e{ gnusnog panteizma i opakih misli?

URIJEL: Jesam, odri~em se...

JEDAN RABIN: Glasnije, da te ~uju svi pravoverni Jevreji Am-

sterdama!

URIJEL: (Posledwom snagom)

Odri~em se..!
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JEDAN RABIN: Tvoju zaga|enu du{u o~istilo je trideset i devet

udaraca bi~em. Lezi sada na ovo sveto tle, po-

qubi osve{tani pod, da ~asni i verni ~lanovi

na{e zajednice prekora~e tvoje gre{no telo, iz-

ra`avaju}i prezir, kako bi ti, bedni ~ove~e,

shvatio da si trun praha zemaqskog, bezna~ajna

nula u svemiru kojim vlada voqa bo`ja!...

Gurnut na tle, Urijel priqubi lice uz pod. Jedan Rabin i za wim

Izvr{ilac Kazne prekora~e ga i nestanu. Hor koji mumla do-

sti`e vrhunac glasnosti. Urijel se pridigne s mukom, je~e}i.

URIJEL: (Poni`en, jecaju}i, bolno)

...Bog je poqe `ita, sklad duginih boja, sunce koje

tone u more na zalasku... Bog nije licemerno

klawawe, ni obredna ceremonija... Nije proli-

vena krv mu~enika i `rtvovanih... ubijawe i tam-

ni~ewe... Slomili ste moje telo, zatrovali me

samo}om prognanog ... Moja zla slutwa hrli u

susret u`asima. Vidim da }e se, kao u okrutnom

Egiptu, vode reka pretvoriti u krv jevrejsku, da

}e ogaw, kuga, ~irevi i skakavci, smrt neja~i i

duga tama o~aja, pratiti vekovima Mojsijevo ple-

me... Vra}aju}i se iz izgnanstva, pomiren sa sud-

binom, rekao sam da }u biti i majmun me|u po-

kornim majmunima. Ali, ne, ne mogu!... Ja, Urijel

da Kosta, biram smrt umesto sramote...

Odjekne pucaw. Urijel prekrije lice rukama i klone na pod.

Zatamwewe.
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SLIKA 1.

U~ionica privatne {kole Franciskusa van den Endena u Amster-

damu: tri drvena pulta na kojima se pi{e stoje}i, veliki globus,

teleskop na stalku, ~ove~ji kostur u prirodnoj veli~ini, dve-tri

stolice i sto~i} uz levi zid, veliki sve}wak, raznobojni vitra`

na {irokom prozoru u dubini, grede na tavanici... Jutro. Oskudna

svetlost severnog neba probija se kroz prozor kao na Vermerovim

slikama. Na sceni je Klara Marija, plavokoso devoj~e koje tek

treba da poraste, u dugoj haqini tirkizne boje sa holandskom

kapicom na glavi. Sporo, udubqena, prelistava kwigu, stoje}i uz

jedan od pultova. S leva ulazi Baruh de Spinoza, crnomawasti

dugokosi 18-god{wi mladi}, suvowav, bledog lika, u crnoj sasvim

jednostavnoj ode}i. Skida visoki {e{ir, naka{qe se... Klara ga

pogleda i odmeri od glave do pete, pa se vrati svojoj kwizi.

BARUH: Dobar dan... Gospodin Van den Enden je poru~io

da mogu danas da po~nem...

KLARA: Imate li vi neko ime?

BARUH: Baruh de Spinoza. Zovu me Bento.

KLARA: Bento? [to }e re}i “blagosloven” na hebrejskom,

zar ne? Jeste li vi zaista blagosloveni?

BARUH: Ne bih mogao re}i...

KLARA: [ta biste to u na{oj {koli zapo~eli?

BARUH: Popravqawe mog latinskog.

KLARA: Da biste, pomo}u latinskog, u~ili matematiku,

fiziku, hemiju, astronomiju, mo`da medicinu..?

BARUH: Filozofiju.

KLARA: Filozofija je paukova mre`a: obuhvata sve druge

nauke.

BARUH: Zbuwujete me, gospo|ice...

KLARA: Klara Marija, k}i Franciskusa – neka vrsta

pomo}nog nastavnika.

BARUH: Jedino dete na univerzitetu!

KLARA: Ho}ete re}i `ena? A `ena je `ena zato {to to

nije sama izabrala. Nego, da vidimo koliko znate

latinski, smu{eni gospodine. Prevedite: In Insti-

tutis comparo vos brutis; in Novelles caecisores estis

catellis, et tamen creamini Doctores! O, tempora, o

mores!
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BARUH: Ovako... “U institucijama ste kao `ivotiwe; u

novelama ste vi{e slepi nego {tenad, pa ipak od

vas prave doktore! O, vremena, o obi~aji!”

KLARA: Hm, nije lo{e.

BARUH: A sad, gospo|ice, od mene zadatak za vas. Quid

pluma levius? Pulvis. Quid pulvere? Ventus. Quid

vento? Mulier. Quid muliere? Nihil.

KLARA: To je drskost! Stidite se, gospodine.

BARUH: [ta ste mogli o~ekivati od nas, doktorske {te-

nadi? ... Ho}ete li prevesti, moli}u...?... Dobro,

ja }u. “[ta je lak{e od pahuqice? Prah. [ta od

praha? Vetar. [ta od vetra? @ena. [ta od `ene?

Ni{ta.”

(Smeje se)

Jesam li polo`io prijemni ispit za {kolu va{eg

uva`enog oca?

KLARA: Bubalica! Obi~na bubalica!... Latinski jezik je

uzvi{en kao... kao amsterdamska katedrala. Hora-

cijevi stihovi su kao muzika orguqa... Vaqa

imati srca i sluha.

BARUH: O superbe, mors super te, cur superbis...?

KLARA: (Po~iwe da se `esti)

Ja – oholica?! Ja?...

BARUH: Oholice, smrt je nad tobom, za{to si ohola!

KLARA: Kako se usu|ujete da tako razgovarate sa mnom?

Znate li ko sam ja?

BARUH: Pretpostavqam da ste `enka papagaja.

KLARA: Kako?... [ta to zna~i?

BARUH: Zna~i da ste sede}i u ovoj {koli, na ~asovima

latinskog, po~eli da ponavqate sve {to ste ~uli!

KLARA: (Povre|ena, cikne, udara ga obema rukama u grudi,

dok se on cereka)

Abominato in loco sancto!... Abominato...

S desna ulazi Franciskus van den Enden, Klarin otac, krupan

~etrdesetogodi{wak oblog lica i trbuha, razbaru{en, grlat,

`ivahan, boemski spontan, u sme|em ~ohanom ruhu.
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FRANCISKUS: Klara, smiri se, k}eri!... Zar ste se ve} po-

tukli?... A ti si, mladi}u, onaj Jevrejin, Mihae-

lov sin?

BARUH: Jeste, ja sam, gospodine.

FRANCISKUS: Klaro, donesi nam kupe i bocu.

Klara izi|e, po{to o{ine pogledom Baruha i isplezi mu se.

FRANCISKUS: Kao {to vidim, kod Klare si polo`io ispit.

(Smeje se)

Ta mala je moj pomo}nik. Otkako joj je mati

umrla, preuzela je i ovu ku}u, i mene, i studente...

^ujem da si neka mudra glavica? Hvali te u~eni

rabin Ben Izrael.

Klara se vra}a s bocom crnog vina i dvema srebrnim kupama koje

spu{ta na sto~i}. Franciskus naliva vino. Pru`i jednu kupu

Baruhu. Ovaj odbija. Klara ga pogleda podsme{qivo i ode.

FRANCISKUS: Hajde, uzmi...

BARUH: Hvala, ja ne pijem.

FRANCISKUS: Zabrawuje ti vera, {ta li? Neka to bude na{a

mala tajna. U~iti jezik latinskih pesnika i fi-

lozofa, a nikad ne liznuti vino – to ti je isto

kao kad bi do`ivotno vodio platonsku qubav!

“Ko dobro pije, dobro spava; ko dobro spava, ne

gre{i; ko ne gre{i, sti}i }e u nebo.” Ergo: “Ko

dobro cuga, sti`e u nebo!”... Kako ti ono be{e

ime?

BARUH: Baruh...

FRANCISKUS: Reci, Baru{e, {ta }e tebi latinski jezik?

BARUH: ^itaju}i kwige tra`im odgovore na neka pi-

tawa...

FRANCISKUS: Svi odgovori su u jednoj re~i: demokratija. Vlast

naroda!... I u jo{ jednoj: smrt kraqevima. Zna{

li ko je umro? Jedno od najve}ih sumwala svih

vremena, najja~i um sun~evog sistema – Dekart.

BARUH: Dekart – mrtav!?

FRANCISKUS: Da, stigla tu`na vest iz [tokholma. Jadni dobri

stari Rene. Nau~io nas je da se slu`imo mozgom,

da nikome ne verujemo na re~. Hajde, ispij to za

wegovu ve~nu slavu.
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(Daje mu kupu s vinom, Baruh nevoqno popije

gutqaj)

Eto, vidi{, nije te zgromio Jehova!... Ba{ wega

briga za tvoju trezvenost.

(Ironi~no, smeju}i se)

Otkako se oglasio Mojsiju iz zapaqenog grma u

pustiwi, i otkako mu je utrapio one tablice sa

zapovestima, digao je ruke od vas, Jevreja.

BARUH: Da, moja pitawa ti~u se upravo biblije i predawa

o Mojsiju.

FRANCISKUS: Biblija i Mojsije! Zamr{ena pri~a...

BARUH: I neverovatna.

FRANCISKUS: Slu{aj, hajde sa mnom u Ameriku!

(Doliva mu vino)

Ja, katolik, vernik za ovaj pakosni svet,a sum-

walo izme|u ~etiri zida, i ti, Jevrejin koji ima

pregr{t pitawa za Jehovu, stvori}emo Novu Ho-

landiju – idealnu dr`avu pravde i jednakosti! A,

{ta ka`e{?

BARUH: (Ispija vino, Franciskus mu ponovo sipa)

Moram mnogo da nau~im da bih razumeo prirodu i

qude, da bih proniknuo u boga.

FRANCISKUS: Akcija, a ne re~i! Re~i su {upqe govno kroz koje

duva vetar oholosti! Delawe, mom~e! Ru{iti bu-

|ave zvonike la`i, baciti vitriol ~iwenica u

lice verskih parazita! To je moj ciq. Oti}i sa

tla prokurvane Evrope. Izgraditi idealnu Novu

Holandiju u Americi!...

BARUH: (Ispija vino, po~iwe da sapli}e jezikom)

]utite, proglasi}e vas za jeretika...

FRANCISKUS: (Vikne)

Ja jesam jeretik, mladi gospodine! Ovo je holand-

ska republika, ovde je misao slobodna. Sve sam ja

poku{ao, mom~e. Bio sam sve{tenik, ~lan Isu-

sove bratije u Antverpenu, pa su me {utnuli zbog

bogohulne radoznalosti.

BARUH: Setite se \ordana Bruna.

FRANCISKUS: Boji{ se dakle?

BARUH: Moram imati neki razlog za hrabrost.. U glavi

mi je kovitlac. Roje se pitawa...
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FRANCISKUS: Bekon, Galileo, Dekart! Nauka }e ti dati odgovo-

re. Matematika, fizika, medicina. Otvori o~i!

Sve {to vidi{ oko sebe ima svoj uzrok i razlog,

sve je u me|usobnoj zavisnosti i povezanosti. I

mrav i pucaw groma. Mikroskopom i teleskopom

prodre}emo do boga...

BARUH: A {ta je s du{om, kako du{u objasniti?

FRANCISKUS: Vrlo prosto. Stawe du{e zavisi od stawa tela.

Nije ista du{a u siroma{ku koji gladuje, i du{a

bogatog mo}nika. Ja, zna{, imam dve du{e: jednu

kad sam trezan i jednu kad me Bah Dionis uzme pod

svoje! ...

BARUH: Zar se ne bojite svojih re~i, doktore Van den

Enden?

FRANCISKUS: Ne}u vi{e da se skrivam, da se pokoravam {ar-

latanima koji grme sa propovedaonice.

BARUH: Ako vas dobro razumem, u~itequ, vi dajete pred-

nost materiji nad duhom. Ali, ni vi, ni mnogi

drugi, nemate dovoqno dokaza za takvu tvrdwu.

[ta mi znamo o prauzroku ovog sveta?.... Da li je

po~etak `ivota izvan qudi? Toliko je dilema,

u~itequ...

FRANCISKUS: Napunili su ti glavu koje{tarijama.

BARUH: Kwige na{ih proroka i mudraca me zbuwuju. U

wima je vi{e sumwe nego istinske vere. Najve}i

branioci potkopavaju veru, jer se slu`e razumom.

Ni Talmud, ni Ben Gerson, Ibn Ezra, Hasdaj

Kreskas, Ibn Gebirol – nigde ne ka`u ko smo,

odakle dolazimo, kuda idemo, gde je istinski bog,

u nama ili u zatalasanom moru, u beskraju va-

sione, gde..?

FRANCISKUS: Svi|a{ mi se, mom~e! Od moje si sorte! Tako je –

istra`ivawe, eksperiment, istina! Sloboda da

zase~emo u obolelo tkivo i prona|emo uzrok

bolesti!...

S desna ulaze Klara i Teodor Kerkrink, mladi} Baruhovih godina,

kitwasto odeven, sa prstewem na rukama, negovan. Wegova ode}a je

otvorene boje, a vidqiv je i zlatan krst na grudima. Oboje

zastanu i posmatraju za~u|eno dvojicu podnapitih.

KLARA: O~e!...
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FRANCISKUS: Koga si nam to dovela?

KLARA: Ovo je gospodin Teodor Kerkrink.

TEODOR: Sluga sam va{e u~enosti, gospodine.

FRANCISKUS: Tako? ...Ti si dakle taj tulipanov pupoqak?

(Baruhu)

Wegov tata zgr}e pare uzgajawem i izvozom lala!

Unov~ava neobuzdanu strast Evrope za cvetovima

u obliku umawenog nok{ira!

(Smeje se)

KLARA: Tata, Teodor je na{ budu}i student, ba{ kao i

gospodin Spinoza.

TEODOR: ^ast mi je.

(Rukuje se sa Franciskusom, pa zatim sa Baru-

hom)

Pa, kad po~iwemo?

FRANCISKUS: Mnogo ste nestrpqivi, mladi}u!... Neka te Klara

uputi u deklinacije i kowugacije, a ja }u malo da

otpo~inem do ru~ka...

BARUH: A ja..?

FRANCISKUS: Ti – ti meditiraj o Tori, Hagadi i ~udesima

Mojsijevim. Zar Mojsije nije nahranio narod

nebeskom manom i napojio ga vodom koja je po-

tekla iz stene usred pustiwe? Ali, pardon, pret-

hodno je udario stenu {tapom!...

(Kiko}e se nacvrcano)

E, da je pokuqalo vino... Smrt kraqevima, `ivela

Nova Holandija!..

(Odgega udesno i izi|e)

KLARA: Pa, gospodo, po~e}emo od imena devet muza u

latinskom jeziku. One su Talija, Uranija, Melpo-

mena, Polihimnija, Erato, Klio, Kaliopa, Eu-

terpa, Terpsihora...

TEODOR: Koja je od wih bila najlep{a? Da li je imala

plamte}e oko kao vi?...

(Gleda je op~iwen)

KLARA: Laskav~e!.. One oli~avaju umetnost, znawe, duh...

BARUH: A jedna od wih, Talija, vodila je ruku komedio-

grafa Plauta, koji veli u Menehmima: “Nije ti

zdrava glava, mladi}u”!
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TEODOR: Moja glava!.. Smete li to da ponovite?!..

KLARA: Ne}ete se vaqda gu{ati ovde, u hramu Vergilija,

Horacija, Seneke, Ovidija. Ho}u da pru`ite

ruku jedan drugome, kako bi to u~inili rimski

patriciji!

Baruh pru`i ruku Teodoru. Ovaj je prihvati, rukuju se.

KLARA: Vratimo se latinskom. Neka nam Baruh izgovori

neku latinsku poslovicu.

BARUH: Qui capit uxorem litem capit atque dolorem. Qui caret

uxire lite caret atqu dolore.

KLARA: Vi opet sa va{im podbadalicama!

(Kreveqi se, karikiraju}i wegove re~i)

“Ko uzima `enu, uzima sva|u i bol. Ko nema `ene,

nema sva|e ni boli.” Jeste li vi `enomrzac?

BARUH: Bo`e sa~uvaj! Est bellum bellis, bellare puellis. “Le-

po je ratovati s lepim devojkama”!

Klara mu uputi dug pogled i prsne u smeh. Baruh prihvati wen

smeh. Teodor ih posmatra smrknuto.

Zatamwewe.
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SLIKA 2.

Ugao sobe u ku}i porodice De Spinoza. Mihael, otac Baruhov,

sredove~an, mr{av, bled, bolestan i fizi~ki oronuo, sa jevrejskom

kapicom na temenu i tradicionalnim spiralnim uvojcima kose

koji mu padaju niz obraze, sedi u velikoj naslowa~i. Preko wegovih

nogu preba~en je vuneni prekriva~. Odnekud se ~uje otkucavawe

zidnog ~asovnika koji opomiwe da je ve~e poodmaklo . Iz sedmo-

krakog sve}waka dopire `uta svetlost.

MIHAEL: (Zove)

Rebeka...

(Pauza. Glasnije)

Rebeka!...

Ulazi Rebeka, Baruhova sestra, devojka obi~nog, neupadqivog iz-

gleda, crnoputa, u pamu~noj haqini tamne boje koja skriva wenu

`enstvenost, ba{ kao i komad crne {panske ~ipke na glavi.

REBEKA: Izvolite, o~e!?

MIHAEL: Ko je to dolazio dok sam spavao?... Kao da sam ~uo

ne~iji glas.

REBEKA: Rabin Morteira. Nije dozvolio da vas probudim.

Hteo je da razgovara s vama o Baruhu.

MIHAEL: Opet? [ta je moj svojeglavi sin opet zgre{io?

REBEKA: Uvek isto. Wegova nastrana pitawa i neobuzdan

jezik.

MIHAEL: Nadao sam se da }e umeti da vodi porodi~nu

trgovinu boqe od mene. A on prolazi kroz ovu

ku}u kao avet, misli su mu bog zna gde. Ne vidi

nikoga. ]uti. A kad otvori usta, sablazni celo

versko u~ili{te, i profesore-rabine i kolege-

-studente.

REBEKA: Pla{im se za wega, o~e...

Ulazi Baruh sa pove}om kwigom pod pazuhom.

MIHAEL : Oh, evo mladog gospodina!... Ponovo je dolazio

rabin Morteira, tvoj profesor.

BARUH: O~ekivao sam tako ne{to.

REBEKA: Ho}ete li malo ~aja, o~e ?.. A ti, brate?

MIHAEL: Da, hvala.

(Baruh potvrdi glavom).
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Rebeka izi|e.

MIHAEL: Da se ti i ja, Bento, pogledamo o~i u o~i. Dobro,

razumem, zavr{io si najvi{e {kole, ne}e{ u

na{e stovari{te, smrdi ti burad sa haringama,

grozi{ se pacova...

BARUH: Ne toliko pacova, koliko cele te buke i sme{e

{pekulacija, podvala, hazarda, panike i ucena.

MIHAEL: Od te smradne buke i sme{e `ivi ve} dvanaest

pokolewa Spinoza. No, molim, u redu, moj sin

prekida lanac trgovawa i ho}e da bude rabin...

BARUH: Nikad to nisam rekao, o~e.

MIHAEL: Kako, ne}e{ da bude{ rabin? Za{to si protra-

}io tolike godine nad kwigom...

BARUH: Bog mi ukazuje druk~iji put.

MIHAEL: Bog?!

BARUH: Da, jer bog je razum.

MIHAEL: Razum! Razum je podsmeh goja bogu!... Pri~a se da

si pri{ao nevernicima, da zalazi{ u ku}u onog

izopa~enog avanturiste Van den Endena? [ta ti

uop{te ho}e{?

BARUH: Ho}u da boqe upoznam hri{}ane i wihovu nauku.

MIHAEL: Oni nemaju nauke! Oni preziru na{e svete kwige.

BARUH: Ba{ kao i mi wihove. A veoma smo sli~ni.

MIHAEL: Ne mo`emo biti sli~ni. Na{a vera, na{a mu-

drost, starije su stotinama godina od Hrista, od

wihovih apostola i svetaca. Sve u {ta goji veruju

uzeli su od na{ih predaka.

BARUH: Sla`em se. U bibliji je isto toliko besmislica

koliko u Tori. Irski nadbiskup A{er izveo

ra~unicu da je bog stvorio svet za jedan dan i to

ta~no 4004-te godine.

(Smeje se)

A biskup Lajtfut je jo{ precizniji: ka`e da je

svet stvoren dvadeset i tre}eg oktobra 4004-te u

devet sati izjutra!

MIHAEL: Koje{ta!
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BARUH: Ako je Adam prvi ~ovek, ako ga je bog stvorio od

zemqe, za{to ga je onda Mikelan|elo na slici u

Vatikanu prikazao sa pupkom?

(Smeje se)

I kako to da nijednom teologu nije zasmetao taj

pupak? “^oveka stvorenog od zemqe” – rodila je,

dakle, majka! Zna{ li {ta to dokazuje? – Da je

qudska uobraziqa proizvela i Adama i boga pre-

ma qudskom obli~ju!

MIHAEL: Pa {ta? Jesi li ti taj koji }e promeniti hiqade

godina verovawa? Ugledaj se na mog strica, Abra-

hama, koji je kao stare{ina jevrejske zajednice,

okupqao na{u bra}u, koji nije unosio razdor.

BARUH: Znam. Ponosim se time.

MIHAEL: Ne, ti se stidi{. Tra`i{ boqu veru!

BARUH: Ja sam verni sledbenik, tvoj i Abrahama de Spi-

noza. I ba{ zato ho}u da saop{tim istinu o bogu,

o po~etku sveta... Da okupim qude oko istine.

MIHAEL: Istine o bogu! Jesi li ti toliko ohol ili lud?

BARUH: Za{to nam je bog dao misao, a drugim stvorewima

nije? Zar nije time iskazao `equ da mislimo i da

mu se pribli`imo razumevawem wegove su{tine?

MIHAEL: Podizao sam te kako Talmud u~i. A izreka na{ih

otaca glasi: “Mudri, budite oprezni u re~ima

svojim, kako ne biste zaslu`ili izgnanstvo...”

BARUH: Ali, u Talmudu pi{e i to da “nema po{tovawa do

nauke” i da }e “mudri ba{tiniti ~ast”!

MIHAEL: Nisam dovoqno u~en. Ja te sada sasvim prosto

pitam: od ~ega }e{ `iveti, u~eni gospodine?

BARUH: Od svojih kwiga.

MIHAEL: Ta roba nije naro~ito tra`ena. Slu{aj me do-

bro... Zapali smo u dugove, Bento. Moji poslovi su

propali.

Ulazi Rebeka. Nosi poslu`avnik sa {oqama ~aja. ^uv{i posledwe

Mihaelove re~i, zastane u senci. Prislu{kuje.

BARUH: Svestan sam toga, o~e.
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MIHAEL: Otkako je voda prodrla u onaj brod i uni{tila

po{iqku suvog gro`|a iz Malage, nisam se opora-

vio.. Osim toga, isplatio sam garanciju za dugove

prijateqa.. Mi, Jevreji, opstajemo samo zato {to

pru`amo ruku svome bratu, davqeniku, {to spa-

savamo jedni druge... To je zavet na{ih predaka...

^ovek je bio na ivici bankrota, garantovao sam za

wegovu naruybinu menicom... I sad, eto... Ni{ta

ne ostavqam ni tebi, ni tvojoj sestri...

BARUH: Ko je tebi pru`io ruku!?

MIHAEL: Bolestan sam, sine. Ko }e pozajmiti novac onome

~iji su dani odbrojani!... Nemam sna zbog tebe i

Rebeke...

Rebeka unosi ~aj, dodaje im {oqe.

REBEKA: Baruh ima zanat.

BARUH: Ja sam dobar opti~ar. Ne brini za mene, o~e, uvek

}u mo}i da obezbedim par~e hleba.

REBEKA: A ja? [ta }e biti sa mnom?... Niste me udali, o~e,

kad je bilo vreme...

MIHAEL: Ko bi uzeo k}i propalog trgovca.? Ko?.. Moji

poslovi su odavno sumwivi. Mora}e{, Rebeka, da

se pomiri{ sa skromnom budu}no{}u. Ostaje,

hvala bogu, ova ku}a. Razgovara}u jo{ sa mogu-

}nim `enicima...

REBEKA: (Obuzdavaju}i suze)

Stid me je, o~e, {to me nudite kao na sto~noj

pijaci!

(Brizne u pla~) .

BARUH: (Zagrli je)

Ne pla~i, Rebeka. Brinu}u o tebi.

MIHAEL: Okreni se, sine, poslu koji donosi novac. Upotre-

bi svoj um da obnovi{ ovaj dom. Ne huli na veru

svoju, kloni se hri{}ana i wihove pokvare-

nosti... Oh!...

(Uhvati se obema rukama za grlo, gu{i se, lice mu

se zgr~i od bola).

REBEKA: (Krikne)

O~e!... Niste me udali!...O~e!..

Zatamwewe.
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SLIKA 3.

Privatna {kola Franciskusa Van den Endena. Klara stoji za

jednim od pultova udubqena u neku kwigu. S desne strane ulazi

Teodor, u ode}i od skupocene sjajne crne svile, sa velikom belom

kragnom, gologlav.

TEODOR: (Usplahiren)

... Noge su mi se uko~ile... Taj nastrani pijani

slikar... Kako se, dovraga, zove?

KLARA: Gospodin Rembrant.

TEODOR: Ubedio je na{eg profesora Tulpa da mu poziramo

za sliku “^as anatomije”. Molim te lepo, nas

sedmorica, profesor i secirani le{ bili smo

nepomi~ni puna dva ~asa!...

KLARA: (Smejuqi se)

Dakle, i le{ je bio nepomi~an?

TEODOR: Jo{ kako! Kad bi moj otac znao da mi ovde tajno

raspar~avamo mrtvace, zabranio bi mi da stu-

diram medicinu. On je pobo`an ~ovek!

KLARA: Kad bi tvoj otac znao od kolike je to va`nosti za

budu}eg lekara, dao bi malo vi{e novca za ovu

{kolu.

TEODOR: Moj otac je do`iveo te`ak udarac.

KLARA: Kakav udarac?

TEODOR: Jedan mornar je pojeo sa slaninom ceo brod.

KLARA: [ta to govori{? Da ti nije ~as anatomije po-

mutio pamet?

TEODOR: Mornar je pojeo sa slaninom lukovicu lale, mi-

sle}i da je to crni luk. A ta lukovica je bila

donesena iz Turske. Vredela je vi{e od celog

broda, jer bi se od we dobili milioni cvetova.

KLARA: (Prsne u smeh)

Pojeo ~ovek milione forinti – sa slaninom!...

TEODOR: To nije sme{no. Sre}om, lukovica je bila delom

osigurana kod Isto~noindijske kompanije. Od te

nesre}e on svakoga dana ide u crkvu. Moli se da ja

postanem lekar.
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KLARA: Ka`i mu onda da medicina prou~ava unutra{wost

qudskog tela, a tu unutra{wost mo`emo upoznati

samo ako je neko definitivno nepomi~an.

TEODOR: Dobro, ali ~emu pozirawe i slikawe?

KLARA: Gospodin Rembrant i moj otac dele uverewe da

nauka i umetnost rade za budu}nost. Budi zahva-

lan {to si ovekove~en na toj slici, jer }e tvoje

krompirasto lice biti pred o~ima qudi i posle

stotinu godina.

TEODOR: Moje lice krompirasto? Da li bar ne{to vredi

na meni?

KLARA: Novac tvog tate. A du{a ti je varqiva, preliva se

tamo i vamo.

TEODOR: Ta du{a ume da voli, da bude privr`ena...

(Pri|e joj iza le|a, ona se izvije i iskora~i

ustranu)

... Ume da ~eka...

KLARA: Da li ti to poku{ava{ da mi izjavi{ qubav?

TEODOR: Moja qubav struji ovom ku}om, prati te, lebdi

svuda gde si ti... I ti to zna{!

KLARA: Slatkore~ivi lupe`u!... Svi brodovi, sve luko-

vice lala, forinte i slanina tvog tate nisu

dovoqni da me osvoje. Ja tra`im od svog ~oveka da

bude...

TEODOR: ... kao onaj }utqivi Jevrejin? Priznaj!

KLARA: On nema iza sebe nikoga i ni{ta. Zagonetan je,

krije misli i ose}awa.

TEODOR: Inoverac je. Mi smo za wega omra`eni “goji”.

Nije dostojan tebe. Ne mo`e te usre}iti ~ovek

koji hoda po nebu... s glavom na dole!

KLARA: I ja sam ~esto na nebu. S glavom me|u zvezdama...

S leve strane ulazi Baruh. Trgne se kad ih ugleda. Ose}a se

nelagodno.

BARUH: Profesor Van den Enden je poru~io da do|em...

Neko `eli da razgovara sa mnom..?

KLARA: Jedan va`an ~ovek. Moj otac ti je poru~io da ga

ovde sa~eka{. ... Bento, da li tvoja du{a struji

ovom ku}om, da li lebdi iznad nekoga..?
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BARUH: Ne razumem..

TEODOR: Ti mi se podsmeva{, Klaro!... Onaj nepokretni

le{ je boqe dru{tvo od vas za budu}eg anatoma!

(Uvre|en, odlazi desno).

BARUH: Kakve su to dvosmislenosti?

KLARA: (@enski provokativno)

Izme|u mene i Teodora Kerkrinka postoji jedna

mala tajna.

BARUH: I brave na vratima prime}uju da je on zaqubqen u

tebe.

KLARA: U pozori{nim komadima koje pi{e moj }aknuti

otac On voli Wu, a Ona voli nekog drugog.

BARUH: A koga Ona voli u ovom na{em svakodnevnom

pozori{tu?

KLARA: (Ogor~eno, pa sve vatrenije, do suza)

Onog koji wu ne prime}uje kao `enu, ve} samo kao

latinski kowunktiv; jednog umi{qenog, jednog

hladnog i dalekog filozofa. Ti me prezire{ kao

i sve druge “goje“!...

BARUH: Ne prezirem te!

KLARA: Mo`da me voli{?

BARUH: (Spusti ton, sasvim smireno)

... Da, Klaro. Sve vi{e.

Ona ga zagrli i prisloni glavu na wegove grudi.

BARUH: U dobrom pozori{tu re~ “qubav” se ne izgovara,

ve} se ose}awa iskazuju na drugi na~in...

Ona mu pritisne strastan dug poqubac na usne .

KLARA: Je l’ ovako?

(Wena glava ostaje na wegovim grudima)

Koliko sam `udela za ovim trenutkom. A sad mi

se ~ini kao da se odavno dogodilo.

BARUH: “Lepo je ratovati s lepim devojkama”!

KLARA: (Nasmeje se, {qepne ga blago po licu, pa se odvoji

od wega) Zna{, bojim se da ovo s nama ne}e uspeti.

BARUH: Za{to?

KLARA: Ne}e te voleti ni moji goji ni tvoji Jevreji.
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BARUH: Nema razlike izme|u tvog i mog naroda. I jedni i

drugi zaglupqeni su sujeverjem.

KLARA: Ali, ti glasno pori~e{ i Isusa i Mojsija! Kuda

to vodi?

BARUH: Pori~em wihovu bo`ansku mo}. Isus nije bio

bog, ali je najboqi i naj~ove~niji ~ovek me|u

svima koji su hodali zemqom. Ko po{tuje Isusa

uzdi`e se do duhovne qubavi prema bogu...

KLARA: Volela bih da mogu da te razumem...

BARUH: (Nastavqa)

... A Mojsije, taj veliki vo|a koji je usadio ponos

qudima, nije susreo boga, niti je zapisao wegove

re~i kao bo`ji sekretar. Rabini su u~inili od

wega nadprirodno bi}e. Veliki Mojsije je vo|a

naroda, vizionar, ratnik, politi~ar bez premca...

Obojica su samo veliki qudi.

KLARA: Ne govori to nikome, prekliwem te. Evo, meni

govori, ako mora{, slu{a}u te i dawu i no}u,

kunem se...

BARUH: Ja samo iznosim istinu.

KLARA: Istina ima hiqadu lica.

(Ponovo se ~vrsto zagrle)

Poneko ne sme{ videti. Kome je potrebna tvoja

istina?

Ulazi naglo Teodor. Zastane kad ih ugleda. Pauza.

TEODOR: Ova slu{aonica, rekao bih, postaje qubavno gne-

zdo.

Klara se odvoji od Baruha.

TEODOR: (Tobo`e veseo)

Do{ao sam da vam ka`em da }emo izvesti Aristo-

fanovu komediju “Ptice” u amsterdamskom tea-

tru, mi, studenti i na{ profesor Van den Enden.

Igra}u o~erupanog gusana ili tako ne{to...!

KLARA: Pun pogodak!

S desne strane Franciskuis van den Enden uvodi rabina Saula

Levija Morteiru. Rabin je stariji ~ovek, ali `ilav, energi~nog i

strogog lica, u odori wegovog dostojanstva.
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FRANCISKUS: (Dolaze}i)

^ast mi je, va{a uzvi{enosti... Nadam se da }ete

do}i na na{u predstavu u teatru... Bento, tvoj

profesor, rabin Morteira, ~elnik u~ili{ta Pe-

reira je{iva, `eleo je da se sastanete ovde

tet-a-tet. A mi }emo se povu}i...

(Daje znak rukom Klari i Teodoru da po|u za wim.

Sve troje odlaze)

MORTEIRA: (Prezrivo razgleda prostor oko sebe)

Do{ao sam da te izvedem iz ove gre{ne ku}e, ba{

kao {to je Mojsije izveo robqe izraelsko iz

Egipta. Ti si rob ovog bogohulnika.

BARUH: Mislite doktora Van den Endena?

MORTEIRA: Da, na doktora bezverja i duhovnog slepila. Vas

dvojica ste krasno dru{tvo: on, izgnanik iz Isu-

sovog bratstva, i ti koji huli{ na svetiwe svog

naroda!

BARUH: ^ime sam zaslu`io takvu optu`bu, rabi?

MORTEIRA: Dojavqeno mi je da se ovde kuje odvratna jeres, da

ti odbacuje{ Toru i Talmud.

BARUH: I vi ste pohitali da zavirite u moj mozak! Po-

{tujem vas, u~itequ, ali ~emu {pijuni, potka-

zivawa, saslu{awa...?

MORTEIRA: Ovo nije saslu{awe. Ovo je razgovor koji treba

da ostane izme|u nas dvojice.

BARUH: Odgovori}u vam iskreno na sva pitawa. Ja ni{ta

ne krijem.

MORTEIRA: (Podignutim glasom)

Ne uznosi se! Zna{ li pred kim stoji{? Jeretiku

ne prili~i da bude drzak pred najstarijim ra-

binom..

BARUH: Ja sam upravo onoliko jeretik koliko i mnogi

drugi koji su posumwali da je Mojsije zabele`io

re~i koje je tobo`e ~uo od boga li~no.

MORTEIRA: Upozoravam te, mladi}u, da se podsme{qivo izra-

`ava{ o svetim principima koje je naju~eniji od

svih rabina, Majmonides, propisao pravovernim

sinovima Avramovim. Wegov {esti princip gla-

si: “Verujem savr{eno predano da su svi zakoni

proroka istiniti”... Da ne okoli{imo, pita}u te

direktno: da li jo{ veruje{ u boga?
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BARUH: Da, u~itequ, ja volim boga i vi{e od onih koji mu

se klawaju prazne glave. Narod veruje da je bog

mu{karac, a ne `ena. Za{to? Zato {to je mu-

{karac ja~i. Bog za mene nije nalik na ~oveka na

ulici, nema ruke, noge, trup i glavu. Bog je veli-

~anstvenost duha i lepota svega u prirodi. Vo-

leti boga zna~i voleti sveukupan `ivot.

MORTEIRA: Ne pitam te da li ga voli{, ve} da li veruje{

svim srcem da je on svemogu}i, sveznaju}i, nad-

~ulni stvoriteq univerzuma, koji zauvek wime

upravqa?

BARUH: To bi bila odve} jednostavna predstava o bogu,

zasnovana na dogmama. Ne, u~itequ, bog je u svim

bi}ima i stvarima, u svemu {to nas okru`uje. Bog

i priroda su re~i istog zna~ewa. Bog je ve~iti

zakon obnavqawa, ra|awe, `ena... Vera u ~oveka...

Sve {to di{e, kre}e se ili miruje, {to je u

prostoru, sadr`ano je u bogu. I duh i materija.

MORTEIRA: Zna~i li to da je bog u grbi kamile, u crvima, u

blatu na obu}i...?

BARUH: Ne postoji bog kao uzvi{eno, nedodirqivo bi}e

koje nas vodi koncima kao lutke u va{arskom

pozori{tu. Bog je beskona~na stvarala~ka misao.

MORTEIRA: Jesi li ti sumanut? Zar se ne boji{ sudweg dana,

stra{nog suda?

BARUH: Za{to bih se bojao zbog ne~eg {to ne zavisi od

mene?

MORTEIRA: Sine, sine, otrovan si sumwama. Ti sumwa{ i u

besmrtnost du{e!

BARUH: Besmrtnost du{e je izmi{qena naknadno, o tome

nema ni re~i u Starom zavetu.

MORTEIRA: (Gubi strpqewe, po~iwe da se `esti)

Bestidni~e, huli{ na svoju veru, ti, moj najboqi

u~enik, ponos na{. [ta se s tobom dogodilo,

za{to si zabludeo..?

BARUH: Dogodilo se isto {to i velikom jevrejskom mu-

dracu Majmonidesu, Demokritu i atomistima,

stoicima, \ordanu Brunu, Urijelu da Kosta, De-

kartu... Svi oni utvrdili su jedinstvo duha i

materije. Dogodila se istina, u~itequ!
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MORTEIRA: [ta ti zna{ o istini, nezrelo kopile!? Istina

je u Tori i Talmudu, a ne pod ovim krovom! Ne u

mislima jeretika!

BARUH: Talmud je okov za slobodnu misao. Talmud zabra-

wuje Jevrejima da nose maramicu subotom, da piju

vino goja, zabrawuje im svaku aktivnost, osim

gomilawa novca! Za{to?

MORTEIRA: Zato da bismo kupili pravo na `ivot, mi, progo-

weni, {ibani, ubijani, ve~iti brodolomnici, no-

{eni talasima mr`we i nasiqa {irom sveta!

Mi, poni`avani, prezreni, pqa~kani, na{li smo

ovde, u Holandiji, mir i za{titu. Reformisti su

nas primili, da, mo`da i zbog na{eg novca, ali

dali su nam uto~i{te od katoli~ke surovosti i

zlo~ina u [paniji i Portugalu. Zar misli{ da

}e ovi dobri pobo`ni qudi trpeti qagu koju

baca{ na bibliju?

BARUH: Ako su dobri i pobo`ni, bi}e pomirqivi prema

poku{ajima da se mrak osvetli razumom.

MORTEIRA: Takvi kao Urijel da Akosta i ti izazivate gnev i

kalvinista i nas, Sefarda. Ja sam krv isto~io

propovedima da bih usadio poverewe prema nama..

Zar ho}e{, bezumni~e, da nam zaquqa{ tle pod

nogama, da izazove{ novu provalu besa, na{ novi

egzodus?

BARUH: Rane mog naroda i moje su rane, u~itequ. Ali,

qudi }e jednom ustati protiv besmisla, protiv

ma{tarija i proizvoqnosti napisanih da se za-

varaju neuki. Otrezni}e se. Tra`i}e odgovore na

su{tinska pitawa.

MORTEIRA: I ti }e{ im dati odgovore na ta pitawa!?

BARUH: Koliko mogu, da, koliko sam uveren u svoje zak-

qu~ke..

MORTEIRA: Razlikuje{ li ti uop{te dobro i zlo?

BARUH: Dobro i zlo su nu`nost, koja nije ni u kakvoj vezi

s bogom.

MORTEIRA: I bog je po tebi proistekao iz neke nu`nosti,

na{eg boga stvorio je neki drugi bog! Ako ra-

zumem tvoje zbrkano nagva`dawe, Adonaj nije iz-

nad sveta?
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BARUH: Bog je za mene zakonitost razumevawa. Dao mi je

razum, a pomo}u razuma i samo pomo}u razuma,

mogu da razumem i boga i svet koji ~ine nedeqivu

celinu. Verujem samo u ono {to se mo`e mate-

mati~ki dokazati i izraziti geometrijom.

MORTEIRA: Geometrijom! Kako }e{ Talmud izraziti geome-

trijom!? ^uj me sada, Bento de Spinoza. Ja, tvoj

u~iteq, stare{ina sinagoge, ho}u da te prizovem

pameti u ime cele jevrejske zajednice Amster-

dama. Zakliwem te zavetima na{ih otaca, i Moj

sijevim imenom, da ne {iri{ zarazu jeresi. Evo,

da bismo `iveli u miru sa hri{}anima, na{a

kongregacija ti nudi hiqadu forinti godi{we...

BARUH: U~itequ, zaboga! To je velika suma, ali moja

sloboda, radost saznavawa nema cene.

MORTEIRA: Baca{ uvredu u lice izabranog naroda!

BARUH: Nema izabranih naroda. Svi qudi su jednaki.

MORTEIRA: Vi{e nemamo o ~emu da razgovaramo. Posledwi

put te pitam: ho}e{ li se javno odre}i svetogr|a?

BARUH: Nemam razloga. ^inim sve {to mogu da razumem

boga i da mu budem bli`i.

MORTEIRA: To }e te skupo ko{tati, mladi}u!

BARUH: Spali}ete me na loma~i kao \ordana Bruna?

MORTEIRA: Izgore}e{ na loma~i svoje sramote. Pozva}emo

te pred verski sud u sinagogi. Brani se kako

najboqe bude{ umeo.... Voleo sam te, Bento. Bio

si Baruh Ilui – najboqi student koji je ikada

kro~io u Pereira Je{ivu. Gnev razo~aranog bo-

li, mladi}u. Vi{e nisi Jevrejin!...

(Okrene se i besno izi|e).

BARUH: (Zami{qen, duboko uzdahne. Sedne)

Zatamwewe.
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SLIKA 4.

Privatna {kola Franciskusa Van den Endena, nekoliko dana

kasnije. Tama iza prozora i upaqene sve}e svedo~e da je ve~e pood-

maklo.Za pultom u sredini stoji Baruh i pi{e gu{~jim perom. S

leva ulazi ptica {arenog perja veli~ine odraslog ~oveka: ispod

}ube sa kqunom prepoznajemo lice Teodora Kerkrinka. On je raz-

dragan, igra, okre}e se oko sebe, mlatara “krilima”,” lepr{a“ oko

Baruha...

TEODOR: “Epu, pupu, pupupu, pupupu!

Io, io, ito, ito, itoto!

Ovamo hajdete, drugari pernati

[to zobqete po rodnoj wivi seqa~koj,

Vi neizbrojni buquci, je~mojedi,

Zrnoberi {tono hitro lepe}ete,

Sitno previjate, slatko cvrku}ete...”

He – he – he! Kakva predstava! Koliko smeha!

Kakav aplauz!.. Za{to nisi do{ao...?

BARUH: Pisao sam.

TEODOR: (Smakne s glave pti~ju glavu-masku, pa pri|e

baruhu iza le|a; ~ita preko wegovog ramena)

“Kratka raprava o bogu, ~oveku i wegovoj sre-

}i”!... Ti si sasvim poludeo! @vrqawe i brbqawe

o bogu do}i }e nam svima glave.

BARUH: Kqucaj svoje zrnevqe, ptico, pusti mene da lepr-

{am uz vetar.

TEODOR: Zar ti ne vidi{ {ta se zbiva? Profesora Van

den Endena zadr`ali su posle predstave.

BARUH: Ko ga je zadr`ao?

TEODOR: Gradski ve}nici i wihovi `biri. Zbog Aristo-

fana i tebe. Dosetili su se da se osnivawe Ari-

stofanove “pti~je dr`ave u vazduhu”, nezavisne

od bogova i Atiwana, odnosi na Holandiju, na

wene apetite osvajawa tu|ih zemaqa...

BARUH: Gde sam ja u toj komediji?

TEODOR: U novoosnovanu pti~ju dr`avu Kukavi~wak use-

qavaju se nepo`eqni gosti...

BARUH: ... Jevreji, izbegli iz [panije, koji im kvare

megalomanske planove!
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TEODOR: Upravo tako! Rabini su dojavili gradskim vla-

stima da osu|uju tvoje ru{ila~ke zamisli, i da }e

ti oni sami suditi u sinagogi.

BARUH: Iz svega toga {tr~i jedna gre{ka.

TEODOR: Kakva?

BARUH: Ti, Teodore! Ti si ta gre{ka. Ti si jedini koji je

mogao da me potka`e rabinu Morteiri.

TEODOR: (Zbuni se. Nesigurno)

Ja?.. [ta ti pada na pamet...

BARUH: (Unosi mu se u lice)

Pada mi jo{ ne{to na pamet. Recimo da znam i

razlog tvog bednog postupka.

TEODOR: A to je...?

BARUH: Klara. Klara, Teodore. Po`uda te goni, a po`uda

je bezumna.

TEODOR: Misli{ da se ne zna da ide{ na tajne sastanke

Kolegije, da tamo trubi{ o bogu i an|elima koji

su za tebe halucinacija!? ... Jeste, izrekao sam se

pred svojim ocem, a on je preneo rabinima kakve

se rasprave vode u ovoj {koli.

BARUH: Ti i tvoj tata ste za red me|u qudima. A da li je

qudski to {to poku{ava{ da opseni{ bogat-

stvom jednu mladu devojku?

TEODOR: Da je opsenim...?

BARUH: Da, ptico grabqiva! Obasipa{ Klaru laskawima

i poklonima, poklonima i laskawima. Ra~una{

na kolebqivost `enskog srca, je li? Misli{ da

se sve mo`e kupiti?

TEODOR: Ja po{tujem Klaru.

BARUH: Gotovo isto kao one cure u lu~kim kr~mama!

TEODOR: Gle, gle... pa ti si qubomoran, filozofe! Pod-

lo`an niskim qudskim slabostima...Vidi{ da

|avo ipak postoji, da je u nama isto koliko i

bog!...

BARUH: (Gnevan, obuzdavaju}i se)

Da nemam razumevawa za tvoju dou{ni~ku pod-

lost, i tvoje ne~asne ponude Klari, ja bih te

jednostavno...
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TEODOR: [ta? [ta bi.. Mo`da preklao? Toliko me mr-

zi{, ~ovekoqup~e!?

BARUH: (Okrene mu le|a)

Ne, ja te ne mrzim. Ja te `alim.

TEODOR: Ho-ho! Najzad je iz tebe progovorio obi~an ~o-

vek.

Ulaze s leva Franciskus i Klara. Oboje su u kostimima od perja

raznih boja.Uzrujani su.

FRANCISKUS: \avo da ih nosi! Licemeri!... Zabranili su da

ponovo prika`emo “Ptice”, a ja sam stavqen na

index expurgatorium – spisak gre{nih koji treba

da o~iste du{u!... Svi pokvarewaci Amsterdama

slobodno pqa~kaju zemqu i narod, a filozofima

lustracija!

KLARA: Aristofan je samo prelio ~a{u koju ste na-

punili vas dvojica – ti, o~e, i Bento svojim

skandaloznim preispitivawem ovog sveta!

BARUH: Idu}e subote stajem pred sud rabina. Ne bih hteo

da i vas uvu~em. Mo`da je najboqe da se odsad

dr`im daqe od ove ku}e.

FRANCISKUS: Ne, mladi}u, ne ide{ ti nikud! Ne}emo se pre-

dati la`nim ~istuncima.

KLARA: Zatvori}e nam {kolu kao leglo jeresi!

TEODOR: (Baruhu, qutito)

Sve je ovo tvoja krivica! Za{to se nisi raspra-

vio sa tvojim Jevrejima nasamo, daleko od nas!?

FRANCISKUS: Ne}e mi niko zapu{iti usta, niti upravqati

mojim mislima. Ma {ta se dogodilo, Bento, vrata

ove ku}e su ti otvorena. Preuze}e{ ~asove filo-

zofije.

BARUH: Hvala, profesore.

KLARA: Ti si na{, Bento.

(Gleda ga zaqubqeno)

Teodor, kivan, qutito izi|e. Franciskus stavi ruku na Baruhovo

rame, zami{qen. Klara po~ne da ~upa perje sa svog kostima.

Zatamwewe.
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SLIKA 5.

Ugao sobe u ku}i De Spinozinih. Rebeka sedi u naslowa~i ispod

velikog upaqenog sve}waka i veze goblen. Suton je obojio nebo u

okviru prozora ru`i~astom svetlo{}u. Nasuprot we, na drvenoj

stolici sa naslonima za ruke, sedi Jedan Rabin.

JEDAN RABIN: ... Jom Kipur je bio dan mira, skru{enosti i

kajawa za grehe po~iwene u minuloj godini. No,

tvoj brat, Baruh de Spinoza je na dan Jom Kipura

glasno raspravqao sa kolegijantima o bespol-

nosti boga, osporavaju}i to {to bog nije ni mu-

{ko ni `ensko, ve} i jedno i drugo..

REBEKA: Ko su ti “kolegijanti”?

JEDAN RABIN: U~eni goji, hri{}ani, jedna od sukobqenih stra-

na unutar wihove reformisane vere, ona s kojom

jedan Jevrejin ne bi smeo da se sastaje, jer je

stavqena van zakona.

REBEKA: Sve je to tako nerazumqivo... Ipak, za mene je bog

mu{karac.

JEDAN RABIN: Ne}emo o tome, dete.

REBEKA: Ja sam neuka, rabi, i ne mogu da se suprotstavim

bratu.

JEDAN RABIN: Mo`da ipak mo`e{. Devojka tvojih vrlina, tvog

zdravqa, kojoj godine izmi~u jedna za drugom,

~ini greh {to ~ami u ku}i bez svog ~oveka i

poroda.

REBEKA: Otkako je otac umro, niko nam ne dolazi, ja nikud

ne idem. Nikoga ne sre}em...

JEDAN RABIN: Postoji jedan ~ovek, ugledan vernik, trgovac na

novom po~etku posle po`ara u wegovoj magazi...

On tra`i ruku mlade `ene...

REBEKA: Da li ga poznajem?

JEDAN RABI: Ne, ne poznaje{ ga, k}eri.

REBEKA: A da li je u~en? Talmud ka`e: “Ko uda k}er svoju

za neuka, kao da ju je bacio pred lava”...

JEDAN RABIN: U~en je i pristojan. On je voqan da te pohodi, ali

tu je mala smetwa... Za uspe{an po~etak on bi

saputnicu koja donosi ne{to...

34 Miodrag Ili}



REBEKA: (Razo~arano)

Nemamo novca, rabi. Otkako je otac umro poro-

di~na firma tone. Bento nije vi~an poslovawu.

Sre}om, zakon mu je omogu}io da se proglasi

maloletnim za poslove s novcem, pa se tako pri-

vremeno spasao poverilaca.

JEDAN RABIN: A ovu ku}u nasle|ujete ti i on.

REBEKA: Da.

JEDAN RABIN: Dva su na~ina da re{imo problem. Prvi je da se

Baruh, tvoj brat, odrekne svog dela ku}e. A uko-

liko on to ne bude hteo, nagovori}e{ ga da se

pred sudom rabina odrekne bezbo`ni{tva. U tom

slu~aju pripa{}e ti novac kongregacije koji je

bio wemu namewen. S tim novcem, prosilac...

REBEKA: Zbunili ste me, rabi... Ne znam da li }u ja to

umeti...

JEDAN RABIN: Kome }e Bento popustiti ako ne}e svojoj se-

stri?... Dakle, {ta da ka`em `eniku? Da li mo`e

da se nada?

REBEKA: Zar ne bih mogla da vidim tog ~oveka pre nego

{to...

JEDAN RABIN: To ne bi bilo po na{im obi~ajima...

REBEKA: A {ta ako je nakazan, bogiwav, hrom, grub,

prost...?

JEDAN RABIN: Uveravam te, dete moje, da je taj ~ovek prilika i

za mla|u devojku.

REBEKA: (Savla|uju}i stid)

Da li je stasit, sna`an, ne`an...?

JEDAN RABIN: Pristao u svakom pogledu.

REBEKA: Strepim, rabi... Ne znam... U~ini}u {to mogu...

Ulazi Baruh. Rebeka i Jedan Rabin za}ute. Tajac. Baruh ih po-

dozrivo odmeri.

BARUH: Dobro ve~e, rabi.

JEDAN RABIN: Dobro ve~e, sine. Po~eo je sabat. Vaqa se po-

moliti... Meni je vreme da po|em. Laku vam no},

deco moja.

REBEKA: Laku no}.
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BARUH: Laku no}.

Jedan Rabin izi|e.

BARUH: Za{to je do{ao?

REBEKA: Da porazgovara. Ka`e da odavno nisi bio u si-

nagogi.

BARUH: Samo to?

REBEKA: Zato {to nemam oca i {to si ti jo{ mlad i

nastran... On bi da nam pomogne kako Talmud

nala`e...

BARUH: U ~emu?

REBEKA: Nije mi lako da to ka`em...

BARUH: ^ini mi se da mogu da pogodim. Sipao ti je u glavu

kako da me obrlati{, ne bih li odustao od samog

sebe, od istine koju sam spoznao...

REBEKA: Ne ba{ tako...

BARUH: [ta je onda posredi?

REBEKA: Ova na{a ku}a koja jo{ nije ni tvoja ni moja.

BARUH: Ku}a? [ta ima on s na{om ku}om?

REBEKA: Pa... Kad bi ku}a bila samo moja, mogla bih po}i

za jednog ~oveka...

BARUH: Da li bi se taj ~ovek o`enio tobom ili ovom

ku}om?

REBEKA: Ko }e me uzeti, Bento, bez igde i~ega!? I siro-

ma{ni tka~i, lu~ki radnici, tra`e nevestu sa

mirazom. Mi nemamo novaca... Pro{le su me go-

dine u kojima devojka mo`e da bira...

BARUH: Da li te je ovaj doktor Talmuda podu~io kako da

me ubedi{ da se odreknem svog dela ku}e?

REBEKA: Rekao je da postoji i drugi na~in. Ako bi ti u

sinagogi odbacio jeres... Oni bi mi pomogli...

BARUH: Je li? Pogodba iza mojih le|a!

REBEKA: Ne quti se, Bento. Pristani, molim te, ili na

jedno ili na drugo. Moj `ivot je u tvojim rukama.

[ta }u ako ostanem sama, bez prihoda...

BARUH: Ti zna{ da te ja nikad ne bih napustio. A svoj deo

ku}e sada ne dam. Ne pristajem na ucenu.

36 Miodrag Ili}



REBEKA: (Uzdrhti)

Onda }u tra`iti da mi sud dodeli ku}u. Tebi je

otac dao sve, {kolovao te. A meni ni{ta. Ja sam

`ena, Bento. @ene su zemqa iz koje ni~emo, tako

su nas u~ili...

(Pla~e)

Upropastio si trgovinu neradom, tvojim pro-

kletim jalovim mozgawem... Molim te, Bento, ne

prkosi vi{e bogu! U~ini {to od tebe tra`e.

Pomozi mi...

Za~uje se prasak polomqenog stakla, kamenica ule}e u sobu.

MU[KI GLAS: (Spoqa)

Krvqu }e{ platiti, obrezani!...

Baruh bi da pohita i vidi nepoznatog napada~a, ali Rebeka stane

ispred wega i zaustavi ga.

BARUH: Pusti me!

REBEKA: Ne idi tamo!... Kamenuju nas, Bento! Preziru!..

BARUH: Ja ni{ta nisam objavio! Zar kamewem na slo-

bodnu re~ me|u prijateqima?

REBEKA: Ko si ti da oduzima{ qudima boga?!

BARUH: Ja im ga dajem, Rebeka! Otkrivam boga koji nije

stra{ni stra`ar na nebu, boga koji je u svemu oko

nas – u vetru i ki{i, u tebi, u na{im srcima i

mislima...

REBEKA: (Rida)

Ku}a je moja, moja! Zar s tobom moram na sud...?!

Zatamwewe.
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SLIKA 6.

Isti prostor kao u prethodnoj slici: soba u ku}i De Spinozinih.

U krugu svetlosti je Baruh.

BARUH: Zar sam ja jedini zabludeli sin koji sledi zdrav

razum? Zar pre mene toliki sjajni umovi nisu

spustili svevi{weg na zemqu i upitali ga: reci

nam ko si, za{to ~ini{ to {to ~ini{, za{to je

ovaj svet, sazdan po tvojoj arhitekturi, ovako

haoti~an, nepravedan, zava|en, protivre~an tebi,

ideji harmonije, qubavi i milosr|a koju ti pred-

stavqa{?... Morim sebe pitawima, pitawima, pi-

tawima... Za{to?... Da li zato {to sam potomak

Sefarda, krotkih i blagih staraca koje su inkvi-

zitor Torkvemada i wegove {panske ubice pla-

menom izgonili iz ku}a i naseqa, `ivu im decu u

mo~vare bacali, u lice ih pquvali...?

Ulazi Mihael, Baruhov otac. Ostaje uz ivicu scene, nepomi~an,

nestvaran, kao glas savesti.

MIHAEL: ... Na{e prezime De Spinoza na {panskom zna~i

“sa trnovitog mesta”! Na{i su preci pro{li

kroz trwe inkvizicije okrvavqenih lica, poni-

`eni... Ali, to ti ne daje pravo da se svojim umom

koristi{ kao osvetni~kim oru`jem. Zar ni{ta

nisi nau~io u na{oj porodici o trpqewu i po-

kornosti Jevreja? Bog je qudima podario slo-

bodnu voqu. Ti si izabrao najstrmiji put koji

vodi na ivicu provalije. ^emu to?

BARUH: Kakva je to “slobodna voqa”, ako nad tobom lebdi

maq koji }e te udariti? Ako si pod stalnom

pretwom kazne!?

MIHAEL: Svako mora da se boji boga.

BARUH Za{to bih se bojao boga? I ~ijeg boga? ^ijeg?

Ako Hrist nije bio od iste materije kao wegov

tajanstveni otac, onda nema svetog trojstva!...

Pada u vodu cela pri~a!

MIHAEL: Uzeo si `ar u ruke, sine!
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BARUH: Pribli`io sam se bogu svojom mi{qu, logikom,

dokazima. Leonardo je napisao da nijedo qudsko

saznawe ne mo`e biti nazvano istinitim ako nije

pro{lo matemati~ku proveru.

MIHAEL: Zakora~io si na zabraweno tle. Ni um, ni voqa,

nisu dovoqni da se pronikne u bo`ansku tajnu. Ti

si bestidni ateist.

BARUH: Da li sam ateist ja koji tvrdim da je bog bes-

kona~na i nedeqiva, stvarna prote`nost i misao,

jedinstvo duhovnog i telesnog, ili oni koji tvrde

da je nevidqivi bog negde, na neodre|enom me-

stu?! Ko ga je proterao sa ovog sveta, ko ga je

izgnao iz qudskog srca, ja ili oni?.. Boga vaqa

nositi u srcu, u sr`i kostiju, identifikovati se

s wegovom beskrajnom dobrotom.

MIHAEL: Ti si obi~an mali ~ovek, ~ove~uqak, isparqiva

sme{a vode i tvrde tvari. Bedni nepokorni crve,

pro}i }e{ kao svi oni koji su porekli boga...

BARUH: ...boga od papira, kwi{kog boga, naslikanog na

hiqadu na~ina, izvajanog!... Do su{tine boga kao

tvora~ke zakonitosti beskona~ne prirode dolazi

se kroz patwu i bol, kroz odricawe od ma{te i

detiwastih predstava. Slabi, mizerni, prepla-

{eni ~ovek ho}e boga sli~nog sebi. Svako bi da

ga kroji prema sebi!

MIHAEL: A ti bi da odvrati{ qude od potrebe da za-

mi{qaju boga kako im odgovara, da ih uveri{ u

svoju istinu?

BARUH: To nije moja istina, to je istina univerzuma,

svekolika istina ~uda bo`anskog koje se pro-

stire svuda oko nas, koje je u nama. Mi smo jedno,

materija, supstanca – bog i mi. Bog kome te`imo,

koga doti~emo qubavqu...

MIHAEL: Luda~e, obuzdaj svoju drskost! Uni{ti}e{ se...

Ulazi Urijel da Kosta, isti onakav kakvog smo videli u prologu,

kakvog Baruh nosi u se}awu – do pola nag, izbrazdane ko`e bi-

~evawem. Ostaje po strani. Nestvaran.

URIJEL: Glupost i mrak uni{ti}e svet po nu`noj zako-

nitosti bo`joj koja je uzrok nastanka i nestanka...
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MIHAEL: (Urijelu, qutito)

Ne podgovaraj ga! Ti si maran. Pokr{teni Je-

vrejin, hri{}anin na silu, pa opet Jevrejin. Me-

wao si Hrista za Jehovu, i Jehovu za Hrista. Ti ne

zna{ ko si! Ni {ta govori{!

URIJEL: I moj ciq je bio da razumem qude, svet, `ivot,

boga – ba{ kao {to je to tvoj ciq, Bento.

MIHAEL: Ne navodi ga da ponovi tvoju gre{ku!

URIJEL: Iz tebe govori zastra{ena savest, izopa~ena gre-

hom incesta! Zar se nisi ti, Mihaele de Spinoza,

o`enio svojom sestrom od strica?!

MIHAEL: Takav brak dopu{ta usmeni Talmud... Zar ceo

qudski rod nije potekao iz telesne qubavi bra}e

i sestara, Adamove dece...?

BARUH: (Krikne)

Prestanite! Um mi se mra~i,!.. Neka me nebo

spr`i muwom. Na hiqadama loma~a gore tela

tobo`wih ve{tica i antihrista, neka sa wima

sagori i moja du{a koja bi da dotakne boga!...

Prestanite!

Svetlost se brzo ugasi.
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SLIKA 7.

Otegnuti mukli zvuk roga oglasi se zloslutno u tami, pre nego

{to svetlost obasja unutra{wost sinagoge u Amsterdamu.

[est buktiwa, raspore|enih naokolo, misti~no osvetqava tro-

~lani sud rabina – nalik prizoru u prologu. Sud ~ine Saul Levi

Morteira, Jedan Rabin i drugi.

Rabin, sasvim napred, levo, izvan sinagoge, Baruh stoji za stalkom

za pisawe, zanet simultano u svoj rad.

JEDAN RABIN: (Nadja~ava `agor, koji se pstepeno uti{a)

Baruh de Spinoza!... Da li je Baruh de Spinoza

me|u prisutnima?.. Nije? ... Na{ stare{ina, ra-

bin Saul Levi Morteira, predsedavaju}i rabin-

skog suda, ima zavr{nu re~.

MORTEIRA: Deco moja, u ime suda, na{eg Bet dina, na osnovu

svetih pravnih spisa Halaka, optu`ujem Baruha

de Spinozu, sina Mihaela i Hane Debore, ro|enog

u Amsterdamu 1632-ge godine, za otpadni{tvo od

judajizma, za ogavno omalova`avawe Tore i ne-

prikosnovene istine o podvizima i bo`anskim

delima na{eg besmrtnog proroka, vo|e izraiq-

skog naroda, Mojsija. Te{ko mi je i sa no`em u

srcu moram da se javno odreknem svog najdra`eg i

najobdarenijeg u~enika, koji je odbacio petokwi-

`je Mojsijevo, bibliju u celini, zatim svemudra

pravila Talmuda i tajna u~ewa Kabale, i pri-

grlio prosta~ka gojska gledi{ta ni`ih duhova,

kao {to su neki Dekart, Galilej i Bekon. Wemu je

logika laika i matematika presudnija od iskon-

ske mudrosti hebrejskog predawa.

BARUH: (Za sebe)

Iskonska mudrost je sve nauke usmeriti posti-

zawu qudskog savr{enstva, kako bi ~ovek dosegao

da `ivi u skladu sa prirodom...

MORTEIRA: Dva svedoka, dva mladi}a iz najboqih jevrejskih

porodica, druguju}i prisno sa Baruhom po na{em

nalogu, izjavili su ovde, prvo, da je optu`eni na

stanovi{tu da su ~uda, opisana u Tori, delo obi-

~nih qudi, to jest izmi{qotine namewene pri-

mitivnim nomadima, a nipo{to Mojsijev nepo-

sredan zapis bo`jih zapovesti...
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BARUH: Bog se ne me{a se u ovozemaqska posla, ne na-

re|uje. On deluje iz nu`nosti svoje prirode, zato

{to je i sam priroda.

MORTEIRA: Drugo: optu`eni ne veruje u besmrtnost du{e. On

tvrdi da je sve {to postoji modus tela gospodweg,

i da se stoga na{a du{a posle smrti gasi zauvek

kao svitac koji mre posle kratkog trajawa.

BARUH: Du{u svoju spasavamo intelektom, stvarala~kom

rado{}u i istinom.

MORTEIRA: Tre}e: Baruh de Spinoza je duboko ogrezao u sve-

togr|e koje ispovedaju izvesni Franciskus Van

den Enden i takozvani kolegijanti, koji se bave

odvratnim eksperimentima sa telima mrtvih, ko-

ji nekakvim uveli~avaju}im staklima zagledaju u

mu{ku semenu te~nost... Za optu`enog priroda je

bog, bog nu`nost, a nu`nost svekoliko postojawe.

BARUH: Savest nije uro|ena, nego ste~ena osobina uma.

Ako bi dogma, ropstvo i varvarstvo bili pred-

uslov mira, onda za qude ni{ta ne bi bilo gore od

mira.

Otegnuti zvuk roga.

MORTEIRA: Polaze}i od svih dokaza, a u ime ovog Bet dina,

danas 27-og juna godine 1656-e, izri~em herem. Po

presudi an|ela i po re{ewu svetaca, mi pro-

gonimo, odbacujemo, kunemo i prokliwemo Ba-

ruha de Spinozu s odobrewem boga i ove svete

op{tine, pred licem svetih kwiga i 613 propisa

koji su u wima sadr`ani: progonimo ga progon-

stvom kojim je prognan Jo{ua Jeriho, i prokli-

wemo ga prokletstvom kojim je Elisa proklela

svoju decu, i svim prokletstvima koja su zapisana

u Kwizi zakona...

Oglasi se rog, otegnuto, mu~no. Istovremeno ugasi se jedna od

{est buktiwa.

MORTEIRA: (Wegov gnev raste iz kletve u kletvu)

... Neka je proklet dawu, i neka je proklet no}u!

Neka je proklet kad le`e, i neka je proklet kad

ustaje!

Zvuk roga. Gasi se druga buktiwa.
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MORTEIRA: Neka je proklet kad odlazi, i neka je proklet kad

dolazi! Neka mu gospod nikada ne oprosti!

Zvuk roga. Gasi se tre}a buktiwa.

MORTEIRA: Neka osveta i gnev gospoda plamte protiv ovoga

~oveka i neka uni{te ime wegovo.

Zvuk roga. Gasi se ~etvrta buktiwa.

MORTEIRA: Neka ga gospod odvoji od svih plemena Izrai-

qevih i baci na wega sva prokletstva neba.

Zvuk roga. Gasi se peta buktiwa.

MORTEIRA: A vi svi koji odano slu`ite gospodu bogu svome,

`ivite i napredujte! Zato se svi ~uvajte da niko

s wim ne progovori ni usmeno ni pismeno, da mu

niko svoju milost ne iskazuje, da niko s wim ne

boravi pod istim krovom, da mu se niko ne pri-

bli`uje na mawe od ~etiri lakta, i da niko ne

~ita spis koji je on diktirao ili ga svojom rukom

napisao!.. Proklet da je!

Zvuk roga dugo, otegnuto. Gasi se posledwa, {esta buktiwa.

Sinagoga utone u potpunu tamu. Ostaje samo tra~ak svetlosti

na Baruhu.

BARUH: O~e moj, oprosti mi, ne mogu protiv svog razuma.

Zatamwewe.
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S L I K A 8.

[kola Franciskusa Van den Endena, posle ~etiri godine.Ve~e.

Slu{aonica je u neredu: na sredini su dva velika kov~ega, a nao-

kolo su natrpane gomile kwiga, , slike u te{kim ramovima, ode}a,

starinske putne torbe... Pultovi za pisawe, sve}waci, teleskop,

veliki globus i ~ove~ji kostur, gurnuti su u stranu svuda nao-

kolo. Me|u predmetima, donesenim iz drugih prostorija ku}e,

najuo~qivija je velika naslowa~a... Franciskus i Klara su uveliko

u pakovawu svog poku}stva. Ona ima oko vrata lepu nisku bisera.

FRANCISKUS: (Okre}e se sa velikom slikom u rukama prema

sve}waku kako bi je boqe video; najzad je pri-

sloni uz globus)

Proda}emo sve, osim ovog Vermera. Ta slika mi je

najdra`a. “Devojka koja ~ita” – kao da je tebe

naslikao na{ dragi prijateq Jan. Pogledaj tu

svetlost severnog neba koja obasjava jedno bi}e

`eqno znawa, u ovoj zemqi la`ne slobode.

KLARA: Nemojte tako, o~e. Pogledajte {ta se de{ava u

drugim zemqama... Inkvizicija, gu{ewe pobuna u

krvi... Kromvel je umro, Engleska je ponovo kra-

qevina. ^arls Drugi ubija protivnike.

FRANCISKUS: Ali, do}i }e novi Kromvel, ~ovek narodnih in-

teresa, koji }e zapaliti celu Evropu.

KLARA: Da li vidite nekoga ko bi to mogao biti?

FRANCISKUS: Da. Vidim, dete moje.

KLARA: Ko je to?

FRANCISKUS: Ja, Franciskus Van den Enden, bankrotirani dok-

tor i profesor. Podi}i }u sirotiwu, umne qude

zapu{enih usta, nezadovoqne pla}ene vojnike,

verski porobqene i sve obespravqene.

KLARA: (Odmahne rukom, rezignirano)

Dragi o~e, imate pre~a posla od evropske re-

volucije.

FRANCISKUS: Ni{ta nije pre~e. Vide}e{, kad-tad u~ini}u ne-

{to veliko, epohalno... Kad rasprodamo ove sta-

rudije i otplatimo dugove, idemo u Francusku, u

Pariz. Tamo su qudi slobodoqubivi, tamo pobe-

|uje razum. Buknu}e Francuska. Sru{i}emo kre-

tenastog Luja ^etrnaestog!

44 Miodrag Ili}



KLARA: Ponekad mi se ~ini da sam ja va{ roditeq, a ne vi

moj. Obuzdajte fantaziju. Jezik vam neoprezno

mlati po opasnim temama.

FRANCISKUS: Radost prosve}enog uma nije dostupna samo yela-

tima. Sve to opisao sam u svom delu “Slobodni

predlozi”...

KLARA: ... koje je proskribovano, zapleweno i spaqeno!

FRANCISKUS: I Dekartova kwiga je spaqena, i kwiga Urijela

da Koste, pa {ta?! Misao u qudskoj glavi ne mogu

spaliti! Misao }e spaliti wih.

KLARA: Moje veliko dete, to ste vi! Sad imam dvoje cece –

vas i Baruha. Vas dvojica ste navukli prismotru

policije na ovu ku}u, studenti su nas napustili

zbog jereti~kih rasprava Kolegije i Baruhove

ekskomunikacije, mi be`imo kao lopovi...

FRANCISKUS: Baruh je na{ najboqi profesor! A te qudske

gnusobe, ti ni{taci, ti plitki umovi – ne znaju

{ta gube na{im odlaskom... Neka svi idu do-

|avola! Isplati}emo dugove i ~istimo se iz ove

usrane zemqe!

KLARA: Mo`da }u ja ipak ostati u Holandiji.

FRANCISKUS: Kako?... S kim?... Gde?...

KLARA: Neko mi nudi qubav, brak, za{titu...

FRANCISKUS: A, znam ko je to!...

KLARA: Mo`da ne znate...

FRANCISKUS: Nisam ja slep, dete moje...

Naglo upada Baruh. Tetura se, dr`e}i se za vrat, s bolnom gri-

masom na licu. Okovratnik mu je krvav.

KLARA: Bento, {ta se dogodilo..!?... Krvari{!...

FRANCISKUS: Za majku bo`ju i sve svece, govori...

BARUH: (Dotetura se do naslowa~e i svali se u wu)

... Kratkim bode`om... Nepoznati ludak... Isko-

~io iz mraka... Uspeo sam da izbegnem udarac u

stomak...

FRANCISKUS: Da li si mu video lice? Da li je ne{to rekao?...

BARUH: Nazvao me bezbo`nom sviwom... Lice mu je bilo u

senci kapuqa~e...
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FRANCISKUS: Zatucani fanatik! Toga sam se pla{io, posle

svih pretwi... Da pogledam. Rana je plitka. Kla-

ro, daj platna, kowak...

Klara vadi iz kov~ega komad belog platna, cepa jedan kai{...

Donosi iz ugla bocu kowaka, ispira ranu na Baruhovom vratu,

previja ga...

BARUH: (Dok se Klara bavi wime)

Nema meni vi{e opstanka u Amsterdamu... Nije

im dovoqno {to sam izgnan kao besno pseto, sad

ho}e i moj `ivot...

FRANCISKUS: Po|i s nama u Francusku... Premda, mi ne znamo

ni kud idemo, ni kako }emo `iveti...

BARUH: Ne, bio sam vam na teretu svih ovih godina...

Hvala vam. ... Ja imam zanat, radi}u na novim

opti~kim instrumentima za posmatrawe nebe-

skih tela, izra|iva}u nao~ari...

FRANCISKUS: Ali gde? Ko }e te primiti pod svoj krov?

BARUH: Svaki pu` gola} na|e neko skrovi{te.

KLARA: Ima{ ro|enog brata.

BARUH: Gabrijel, kome sam ustupio o~evu trgovinu, kloni

me se pune ~etiri godine. Sestra me tu`ila sudu,

ho}e da prigrabi o~evu ku}u i sve {to je u ku}i...

Anatemisani je isto {to i gubavac.

FRANCISKUS: Pisa}u na{im kolegijantima, istomi{qenici-

ma, razgovara}u s qudima od nauke, ne{to }emo

smisliti... za tebe i ovu mladu damu!... A sad

moram na ~a{u groga s veselom dru`inom kod

“Ratobornog petla”...^ekaju me gologuzi mislio-

ci i slikarska boranija... Siguran sam da vas

dvoje imate o ~emu da se dogovorite...

(Odlazi).

KLARA: Da li te boli ta posekotina, Bento..?

BARUH: Ne zovi me vi{e tim imenom. Za jevrejsku op-

{tinu odavno nisam “blagosloven”, a ve~eras su

mi stavili do znawa da nisam po`eqan na ovom

svetu... Odsad se zovem Benedikt, {to tako|e

zna~i “blagosloven”, ali na latinskom.

KLARA: Benedikt de Spinoza! Lepo zvu~i.
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BARUH: Moram biti neko drugi, mawe primetan. Filo-

zof samo nedeqom i praznicima, a skromni op-

ti~ar radnim danima. .. Klaro, da li si ti jo{ ona

moja u~iteqica latinskog...?

(Ustane)

KLARA: Pre bi se moglo re}i da si ti sada moj u~iteq.

BARUH: Da li si me i ti ekskomunicirala... mislim, iz

srca?

KLARA: Mili, ludi moj. Kakvo je to pitawe?... Ekskomu-

nikacija iz judaizma meni ne zna~i ni{ta.

BARUH: Zna~i li to da ostaje{ sa mnom, u Holandiji?

KLARA: (Zagrli ga)

Ostajem u Holandiji, ali... ne, ne mogu .... Molim

te, nemoj me mrzeti...

BARUH: Ima{ planove za budu}nost u kojima nema mesta

za suludog filozofa?

KLARA: Trebalo je odavno da razgovaramo o nama, Be-

nedikte.

BARUH: Da li postoji neko drugi...?

(Odmakne se od we)

KLARA: (Okleva s odgovorom, bori se da izusti ono {to

mora)

BARUH: (Pri|e joj; uzme me|u prste bisernu ogrlicu na

wenim grudima)

... Mineribus vel dii capiuntur! “^ak i bogovi se

pridobijaju poklonima”!.. Ne treba mnogo promu-

}urnosti da se pogodi {ta se dogodilo... Teodor

Kerkrink, bogati naslednik, reza~ qudskih utro-

ba zasekao je zlatnim no`em osetqivo `ensko

srce! Zna~i, to je tvoj kona~ni izbor?.. Onaj koji

poklawa biserne ogrlice, kupuje sve pa i qubav, a

onaj koji ti poklawa celog sebe – nije dobar

izbor!

KLARA: (Uzdahne)

Slu{aj me sada ti, filozofe! Ja sam druge vere,

ko bi nas ven~ao? Ko?... Mo`e{ li da zamisli{

sebe ispod krsta, u katedrali, kako izgovara{: da,

ja, novopomazani protestant, uzimam ovu `enu?

Prognan iz jedne, ho}e{ li u}i u drugu veru?...

Ho}e{ li ~ista srca prihvatiti Hrista?
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BARUH: (Zbuwen, ne nalazi re~i kojima bi odgovorio)

KLARA: Nikad te na{a kongregacija ne bi prihvatila. Za

wih bi uvek bio sumwivi prebeg, dvostruki iz-

dajnik!

BARUH: Zar ne mo`emo da `ivimo daleko od rabina i

popova, ti i ja, dva prirodna bi}a?

KLARA: Ovo prirodno bi}e ho}e da ra|a decu! Pristala

bih i na to da budem tvoja qubavnica, ali na{a

deca, filozofe, morala bi da rastu u ovom zlura-

dom i nemilosrdnom svetu. Za Jevreje ja bih uvek

bila “{iksa” – gentilska gadura, a ti “{ikuc” –

pogani goj, nevernik!... Kako bismo `iveli? Ne-

ma{tina bi nas zatrovala mr`wom, najdra`i moj.

Ono najlep{e i najvrednije {to sam imala, tvoja

qubav, oti{lo bi s prqavom vodom svakodnevi-

ce... Nisam ti dala svoje telo, ali kunem se, bila

sam samo tvoja. Nikada nikoga ne}u voleti posle

tebe...Nema sre}e u bedi, naivni, dobri moj!...

(Padne mu u zagrqaj, pla~e)

Oprosti mi... ako mo`e{...

BARUH: @ene su narod za sebe. Idi, idi, `ivi svoj `ivot

kako te razum u~i.

Sa strane u|e Teodor. Posmatra ih.

KLARA: Dala sam re~ Teodoru Kerkrinku... Nemam izbo-

ra, Benedikte...

(Poqubi ga u usta, pa se hitro odmakne. Ugleda

Teodora)

TEODOR: ^ekaju nas ko~ije, Klara. Upozna}e{ moju po-

rodicu.

Opra{taju}i se pogledom od Baruha, Klara kao hipnotisana pri-

lazi Teodoru. On je obgrli oko ramena i izvede. Baruh ostaje nem i

nepokretan nekoliko trenutaka, a onda se skqoka u naslowa~u.

Spoqa boja`qivo ulazi Lodevik Mejer, mlad ~ovek pristojnog

izgleda.

MEJER: Izvinite... bilo je otvoreno, pa sam u{ao...

(Baruh ne obra}a pa`wu na wega, mrzovoqan,

slomqen)

... Ja sam Lodevik Mejer, student medicine... Ko-

legijant... Pristalica va{e teorije o prirodi i

bogu, o jedinstvu materije i duha, o ve~noj sup-

stanciji....
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BARUH: (Nervozno)

[ta ho}ete od mene?

MEJER: Poslali su me oni koji visoko cene va{u nauku,

va{i po{tovaoci... Na univerzitetu se o vama

mnogo razgovara... Zadivqeni smo va{om unutar-

wom snagom, nepokolebqivo{}u... I gospodin Jan

de Vit, dr`avni zastupnik, ministar-predsednik,

ako vam ta titula vi{e odgovara... `eli da is-

trajete. Nudimo vam sme{taj u jednoj ~estitoj

porodici hri{}ana menotitske sekte i ... ja, kao

prvi, naru~ujem nao~ari za sebe..

BARUH: (Pauza, posmatra neo~ekivanog posetioca sa sve

ve}om simpatijom)

Naruybina prihva}ena!

(Rukuju se)

Ulazi Rebeka. Ugledav{i Mejera, ustru~ava se da

pri|e. Baruh je opazi.

BARUH: (Iznena|en)

Rebeka!... Ti!... Prekr{ila si herem...

REBEKA: Bog me je kaznio. Sestra ne sme da odbaci brata.

BARUH: U~inila si ono {to rabinski zakoni propisuju.

^ekaj, da te malo boqe pogledam. Nisi se mnogo

promenila...

REBEKA: Jesam. Ne zna{ kako mi je...^emer mi je opseo

du{u, nesre}na sam, Bento... Ne}u te kriviti ako

me otera{...

BARUH: O ~emu to govori{?

REBEKA: Donesena je presuda. Sud je dodelio ku}u tebi kao

mu{kom nasledniku.

BARUH: Meni?! Presudili u moju korist!...

REBEKA: Da, Bento... Mene su iskqu~ili, izbacili kao ne-

potrebnu stvar... [ta }u sada, kuda da krenem...?

BARUH: Nikuda. Osta}e{ u ku}i. Ja ti je poklawam, Re-

beka.

REBEKA: (S nevericom)

Poklawa{? ... Nisam zaslu`ila... Bila sam se-

bi~na, zla...Bento...

(Pla~e, grli mu noge)

^etiri godine nisam htela da znam za tebe, ja,

najgora sestra......
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BARUH: Ustani. Tebi je skrovi{te potrebnije nego meni.

REBEKA: Ali, za{to onda nisi odustao od parnice ranije...

Za{to si zahtevao ku}u...?

BARUH: Zato {to je ~ovek du`an da dozvoli da se dogodi

pravda. Hajde, ustani, ne pla~i.

REBEKA: (Ustaje)

Oprosti mi, oprosti... mili moj, Bento...

BARUH: Sre}an sam {to si do{la, {to si imala hra-

brosti.

REBEKA: I sve ostaje meni?

BARUH: Ne ba{ sve. Evo, ovaj mladi na{ prijateq je

svedok moje odluke. Kako rekoste da se zovete?

MEJER: Lodevik Mejer. Po{tovawe, gospo|ice.

(Poqubi joj ruku)

BARUH: Od sveg preostalog imawa uzimam - svoj stari

krevet! U wemu se tako lepo sawa! Mogu mi sve

uzeti, ali snove nikako!.

REBEKA: Hvala ti, Bento.

BARUH: Vi{e nisam Bento. Sad sam Benedikt.

Zatamwewe.
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SLIKA 9.

Odjekuju pucwi starinskih topova i musketa, poklici ratnika i

zveket hladnog oru`ja. Duboko u pozadini scene promi~u crne

siluete oklopnika sa metalnim {lemovima, naoru`ane kopqima,

sekirama i musketama – magloviti prizor ratnog popri{ta koje

obasjavaju odblesci eksplozija i zapaqene vatre, a zatamwuju ob-

laci gustog dima.

Posle nekoliko minuta po~iwu postepeno da blede slike rata i

da se uti{ava gromoglasna jeka ratnog sukoba. Svetlost isto-

vremeno obasjava sobu-radionicu opti~ara Baruha de Spinoze, u

iznajmqenom potkrovqu stare ku}e u Hagu, deset godina kasnije.

Pritisnuta tamno obojenim drvenim gredama koje nose tavanicu,

ova prostorija po svemu ukazuje na to da u woj obitava skroman i

radan ~ovek. Wemu o~igledno nije mnogo stalo do savr{enog reda:

u predwem planu je pove}i sto, pretrpan opti~arskim alatom,

strugaqkama stakla, so~ivima, ramovima za nao~ari, mikrosko-

pima... Na sredini je pove}i pomorski dogled na stalku, a na desnoj

strani le`aj, niski sto~i} i dve drvene stolice sa visokim

naslonom. Na stolu je sve}wak.

U sobi zati~emo Lodevika Mejera, sada ne{to starijeg, sa par-

~etom papira u rukama. On se nervozno kre}e, gleda kroz maleni

prozor na levom zidu, uzdi{e...

Ulazi najzad Baruh. Primetne su promene na wemu: stariji je,

umorniji ,bledog lica, upalih o~iju sa podo~wacima. Odeven je

nehajno – wegovo crno odelo je izlizano. ^ak su vidqive i neve{to

za{ivene zakrpe.

MEJER: Gde si do sada, zaboga..?!

BARUH: (Zaka{qe se, najzad uspe da progovori)

Pro{etao sam... Hranio labudove u kanalu...

MEJER: Zna{ li {ta je ovo?

(Pokazuje mu papir)

... Dok ti hrani{ labude, wegova ekselencija Jan

de Vit javqa da dolazi u posetu...

BARUH: Jan de Vit – prvi ~ovek republike?!

MEJER: Da, Benedikte, on, li~no. Dolazi inkognito, samo

sa jednim pratiocem.

BARUH: A za{to dolazi? ^ime je jedan siroma{an op-

ti~ar u predgra|u zaslu`io tako visoku posetu?

MEJER: Nisi ti, do|avola, samo opti~ar!
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BARUH: Da, uglavnom sam gla~alac stakla...

(Zaceni se od ka{qa)

... za opti~ke instrumente. I to, ka`u, vrlo do-

bar.

MEJER: Da li si popio lek koji sam ti prepisao?

BARUH: Za moju bolest postoji samo jedan lek. Ti, dok-

tore, zna{ koji.

MEJER: Ne}emo o tome, molim te. Nemamo vremena. Dr-

`avni zastupnik De Vit samo {to nije stigao...

Pi{e da dolazi u pet sati...

BARUH: Dragi moj Lodevi~e, posledwi prijatequ, smiri

se. On je samo ~ovek, i to – po svemu sude}i – vrlo

ve{t i opasan ~ovek. Taj sigurno ne dolazi da

naru~i nao~ari, ve} da mi svali na le|a neku novu

nevoqu. Politi~are nikada nisam mirisao...

Kucawe u vrata u dubini. Mejer u`urbano otvara. Ulazi Jan De

Vit, 55-godi{wi dr`avnik otmenih manira; bela “alon`” pe-

rika, energi~an stav i ozbiqnost u glasu, ukazuju na autori-

tativnu li~nost, iz koje dodu{e izbija i ne{to dobro}udno.

DE VIT: Dobro ve~e, gospodo.

MEJER: Po~astvovani smo, ekselencijo.

DE VIT: Nikakve titule nam nisu potrebne. Ovde sam

obi~an gra|anin koji `eli da se upozna sa filo-

zofom Benediktom de Spinozom.

BARUH: To sam ja, gospodine.

(Rukuju se)

Izvolite, sedite.

(Pokazuje mu jednu od stolica, De Vit sedne).

DE VIT: (Gleda u Mejera)

Ne smeta mi prisustvo gospodina, me|utim...

MEJER: (Nakloni se)

Lodevik Mejer, lekar...

DE VIT: Imate i li~nog lekara?!

BARUH: Pa, moglo bi se tako re}i...

(Zaka{qe se; najzad savlada ka{aq)

... Premda je Lodevik moj jedini pravi prijateq.

DE VIT: Bolesni ste, koliko vidim...?
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BARUH: Mislim da je u pitawu tuberkuloza, jedino na-

sledstvo iz rodne ku}e, dobijeno od majke. Doktor

Mejer, me|utim, tvrdi da se moja bolest zove

silikoza, odnosno da sam naslagao u plu}ima sta-

klenu pra{inu. A postoji i tre}a mogu}nost –

moja lula, kojom rasterujem usamqenost.

(Vadi lulu i duvankesu iz yepa, obavqa ceo rit-

ual puwewa lule koju kona~no zapali, vode}i

razgovor sa De Vitom).

DE VIT: (Mejeru)

Zamolio bih ipak gospodina doktora da bude pred

ku}om gde je trenutno moj pratilac, kako bi mi

javio ako neko poku{a da u|e ovamo...

BARUH: Strahujete od ne~ega..?

DE VIT: O~ekujem mogu}ne neprijatnosti.

MEJER: Razumeo sam. Bi}u pred ku}om.

(Nakloni se i brzo izi|e)

BARUH: Priznajem da sam ne iznena|en, ve}... prenera`en

{to me je ~ovek va{eg ranga udostojio posete...?

DE VIT: Razlog je sasvim li~ne prirode. Do mene je doprla

jedna neobi~na kwiga, stavqena ina~e na Index

expurgatorium, ~ije je rasturawe i ~itawe strogo

zabraweno... Na koricama pi{e da je re~ o proba-

vi i le~ewu opstipacije, a ime autora nije nave-

deno... U kwizi je zapravo “Teolo{ko-politi~ka

rasprava”, koja me je toliko obuzela saop{tenim

istinama, da sam posumwao na vas... To je va{e

delo, zar ne? Gotovo sam siguran, jer su mi dobro

poznate va{e teorije...

BARUH: Vi ste, gospodine, neka istorijska gre{ka. Poli-

ti~ar koji `udi za istinom!... Kome je danas po-

trebna istina?

DE VIT: Svakome ko se ne miri sa ropstvom duha, ko je

prihvatio Dekarta... mo} razuma, ~iwenica, na-

uke...

BARUH: ^uo sam o vama sve najboqe – da ste kao pravnik

unapredili dr`avne poslove, a kao matemati~ar

sredili finansije. I da ve{to plovite vodama

diplomatije...
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DE VIT: Na `alost, ta plovidba se zavr{ila nasukanim

brodom. Na pragu smo novog rata sa Francuskom.

Panika je obuzela qude, strah od `rtava i raza-

rawa pokre}e uli~nu ruqu, koja mora imati kriv-

ca. Kao {ef vlade ja sam taj krivac. Priprema se

urota protiv mene i mog brata, koji je ve} uhap-

{en pod la`nom optu`bom... Otuda moja predo-

stro`nost...

BARUH: Kako mo`e da vam pomogne jedan mali opti~ar?

DE VIT: S pravom ste nepoverqivi. U redu, ne insistiram

na va{em priznawu da ste autor politi~ke ras-

prave... Pod pretpostavkom da ste to ipak vi,

do{ao sam da vam izrazim svoje divqewe i da vam

ponudim dr`avnu penziju, dok jo{ to mogu... Takav

um treba podr`ati...

BARUH: Ja sam, gospodine, “najbogohulniji ~ovek”, “naj-

gre{niji”, “najopasniji”, “jevrejski otpadnik –

hri{}anski uqez”, “inkarnacija satane”, “princ

ateista”!... Zar ne rizikujete mnogo svojom po-

nudom?

DE VIT: Svestan sam onoga {to ~inim. To smatram svojom

du`no{}u. Dakle, prihvatate li..?

BARUH: Ne, gospodine zastupni~e. Ne prihvatam. Pri-

roda se zadovoqava malim, a kad ona to mo`e,

mogu i ja. Ja sam kao zmija koja s repom u ustima

zatvara krug. Zara|ujem dovoqno za krov nad gla-

vom i zalogaj hrane. Vi{e mi nije potrebno.

DE VIT: Ali, vi zaslu`ujete po~ast!

BARUH: Po~ast dr`ave ima jednu lo{u stranu: ~ovek mora

da prilago|ava `ivot prema voqi i merilima

drugih qudi, naro~ito onih gore, i da se kloni

svega ~ega se oni klone. Malo je mesta na ovom

svetu za filozofe. A jedina trajna sre}a za taj soj

le`i u slobodnom mi{qewu, u tragawu i radosti

razumevawa...

DE VIT: Ponekad se pitam {ta je va`nije: sloboda ili

sigurnost? Zar ruqa na ulicama vapi za slo-

bodom? Ne, ve} za punim trbuhom, makar i pod

vla{}u tu|ina.

BARUH: Ipak, dr`ava mora da osloba|a qude straha, da ih

pusti da se slobodno koriste umom.
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DE VIT: Vi govorite o demokratiji, sla`em se s vama.

BARUH: Demokratija, pak, ima samo jednu slabu stranu;

sklona je da mo} daje prose~nim qudima. A pro-

se~ni su pohlepni, sujetni i netrpeqivi...,

DE VIT: Gospodine De Spinoza, smem li da vas ne{to

zamolim kao prijateqa?

(Ustaje, sprema se da po|e)

BARUH: Svakako.

DE VIT: Dozvolite mi da vam malim prilogom pomognem

da naru~ite novu ode}u?

BARUH: ^ovek ne postaje boqi u finoj ode}i. Nerazumno

je da se tako bezvredna stvar kao {to je ~ovek

pokriva skupocenom tkaninom.

DE VIT: Odbijate me?... Ipak, hvala vam {to ste me pri-

mili... Da li }u biti suvi{e neskroman ako vam

ponudim svoju ruku kao ruku iskrenog prijateqa?

Baruh sa osmehom, srda~no, stisne pru`enu ruku.

DE VIT: @eleo bih da se ponekad sretnemo. Od vas ~ovek

mo`e mnogo da nau~i.

BARUH: Do|ite u svako doba. Mo`e vam se, me|utim,

dogoditi da budete nemi posmatrta~ mog posla.

Radim na novom teleskopu, koji }e se takmi~iti

sa onim gospodina Wutna..

DE VIT: Pisa}u vam. Dovi|ewa.

De Vit se nakloni i hitro izi|e, mimoi{av{i se na vratima sa

Mejerom.

MEJER: Bila mi je ~ast, gospodine dr`avni zastupni~e...

(Baruhu, po{to ostanu sami)

[ta je hteo?

BARUH: Ponudio mi je novac, penziju.

MEJER: I?

BARUH: Pro{ao je isto kao onaj trgovac De Fris, koji je

namerio da mi testamentom ostavi basnoslovnu

imovinu. Brodove, ku}e, stovari{ta robe, novac,

~ak ekipa` sa kowima, crnu poslugu iz Afrike!

Zamisli mene u tom cirkusu!

MEJER: Odbio si?!... Za ime sveta, Benedikte, kako }emo

da osnujemo tajno filozofsko dru{tvo, kako }e-

mo {tampati tvoju “Etiku” – to veli~anstveno

delo o qudskom po{tewu, kako bez novca?
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BARUH: Nikako. “Etika izlo`ena geometrijskim meto-

dom” sa~eka}e moju smrt. A onda }e{ je ti ve}

nekako objaviti... Sad bi ionako bilo suvi{e

opasno...

MEJER: Tebe bi trebalo o`eniti, makar silom. @ena bi

ti ulila malo smisla za prakti~nost..

BARUH: Ta~no. Svaki ~ovek koji `ivi bez `ene, `ivi bez

radosti, bez blagoslova, bez dobra. To stoji u

Talmudu.

MEJER: Nikad se nisi zapitao {ta je sa Klarom Van den

Enden?

BARUH: Ne. Ko to be{e...

MEJER: Devojka koju si voleo, Benedikte!

BARUH: Je li?... Ko bi to rekao...

MEJER: Tera{ {egu sa mnom. Spala je na niske grane.

Wenog pustog oca obesili pred Bastiqom, zato

{to je skovao zaveru protiv Luja ^etrnaestog.

BARUH: Taj jadni, sr~ani fantast! Gost sa neke druge

planete!

MEJER: Sudbina se poigrala i sa wenim svekrom, starim

Kerkrinkom. Lisne va{i napale wegove zasade

lala, kao kuga. Nije pre`iveo finansijsku kata-

strofu. Klara je sada obi~na sirotica.

BARUH: @ao mi je {to to ~ujem.

(Sasvim ozbiqno)

[ta misli{, da joj po{aqem neku forintu od

moje zarade? Da li bi joj ti odneo..?

MEJER: Potpuno si lud! Ludi filozof! Sad je dosta.

Ne}u!

BARUH: Onda }u prona}i neki drugi na~in.

(Te{ko se zaka{qe)

MEJER: Dovraga, Benedikte... Ne pije{ lek!...

BARUH: Ti zna{ kakav lek o~ekujem od tebe. Lek od

`ivota.

MEJER: Ne}u da slu{am o tome.

BARUH: Mora}e{... jednom, Lodevi~e... Mora}e{ to da mi

u~ini{...

(Ka{qe)

Zatamwewe.
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SLIKA 10.

Graja razjarene uli~ne svetine narasta nekoliko trenutaka, pre

nego {to svetlost obasja isti radni i `ivotni prostor Baruha

de Spinoze. Pro{lo je nekoliko meseci. Pala je no}, o ~emu sve-

do~i upaqeni sve}wak. Baruh sedi. Ulazi Lodevik Mejer, nose}i

svijutak hartije.

MEJER: Stiglo je pismo iz Hajdelberga... adresirano na

veleu~enog doktora Benedikta de Spinozu. U

wemu je poziv slavnog univerziteta kojim ti knez

palatinski nudi katedru filozofije! ... Vidi{,

osvojio si intelektualnu Evropu, uprkos svim

napadima i anatemama... Obe}avaju ti najpotpu-

niju slobodu filozofirawa.

BARUH: (Gu{i se od ka{qa)

... Poznata mi je ta sloboda, koja kao ptica

kad-tad udari o bedem. Qubav prema spokojstvu

{apu}e mi da i to odbijem. Stigle su me godine,

Lodevi~e...

MEJER: Tek ti je ~etrdeset i peta!

BARUH: Sve sam bolesniji i nemo}niji.

Graja razjarene gomile na ulici naglo se poja~a. Sasvim je blizu.

Odjekne lomwava nekih vrata.

BARUH: [ta se to danas de{ava, Lodevi~e?... Vaqda nije

pogrom Jevreja?

MEJER: Odmah }u da saznam...

BARUH: Coute, amice! Opreznost!

Mejer izi|e. I dok prete}i povici bivaju sve glasniji, Baruh

po~ne da se gu{i, da krkqa... Padne na pod... Mejer se ubrzo vra}a.

Upla{i se kad ga zatekne na podu; pomogne mu da ustane i dovede

ga do stolice.

MEJER: Benedikte!... [ta je s tobom?... Do|i ovamo!...

BARUH: (Primiri se; slabim glasom)

[ta si saznao?... Ho}e na{u krv, je li, proteruju

nas opet! A ja sam za to kriv...?

MEJER: Jan De Vit, tvoj istinski prijateq, i wegov jadni

brat Kornelijus...

BARUH: [ta im se dogodilo? Reci!
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MEJER: Razjarena gomila prodrla u gradski zatvor dok je

Jan bio u poseti bratu...

BARUH: Rastrgli ih?!...

(Jekne bolno)

Bezumne zveri, varvari...!

(Pridigne se s namerom da krene k vratima)

MEJER: (Prepre~i mu put)

Izgubio si prisebnost! Ne ide{ nikud!... Iz Am-

sterdama je stigla dojava da si De Vitov {ti-

}enik...

BARUH: Nisam ja ni~iji!...

(Oja|eno)

Zavapio bih nad telom tog ~asnog rodoquba, kao

Antonije nad mrtvim Cezarom,

Graja na ulici jewava i uskoro prestane.

MEJER: ^uje{, odlaze. Rekao sam im da nisi ni dr`avnik,

ni politi~ar, ve} smerni filozof.

BARUH: [to za wih zna~i isto {to i bezopasna budala!

MEJER: Na `alost.

BARUH: (Ka{qe)

Da li sam uzalud `iveo, Lodevi~e...?

MEJER: Nipo{to. Ne sme{ sebe da optu`uje{.

BARUH: Ne odri~em se ni jedne svoje misli, ni jedne re~i..

Kao `etelac bio sam sre}an u sakupqawu plo-

dova. Pitam se da li }e me qudi jednom shvatiti?

MEJER: Ve} te shvataju. Zasut si pismima, priznawima.

BARUH: Zamisli, molim te, Lodevi~e... Francuski kraq

mi nudi do`ivotnu penziju, ako jednu svoju kwigu

posvetim wegovom veli~anstvu! Grabe`qivi na-

silnik! A ne pada mu na pamet da se povu~e iz

osvojenog juga na{e zemqe. Ubica!

MEJER: Veliki Lajbnic ho}e da te poseti..

BARUH: Niko nije uspeo da me li{i izraiqskog porekla

na koje sam ponosan, niti da mi oduzme boga,

istinitog boga koji je vazda aktivna priroda –

natura naturans... U~ini}e{ mi posledwu uslugu?

MEJER: Za{to posledwu, zaboga!?
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BARUH: (Gu{i se)

...Zato... {to je... posledwa...

(Do|e do stola, uzme sve`aw papira povezan vrp-

com i pomeri ga prema Mejeru)

Ovo je rukopis moje “Etike”... Preda}e{ ga am-

sterdamskom izdava~u, Janu Rivercu... Obe}aj!

MEJER: Ho}u, razume se.

BARUH: Hvala ti.

(Ponovo ga spopadne napad, sada ja~i nego ranije;

posrne i uhvati se obema rukama za sto)

... Molim te, molim te, Lodevi~e, daj mi...

Mejer se koleba, okre}e glavu na drugu stranu. Baruh se domogne

jedne od stolica, dr`i se za naslon. Bore}i se za vazduh, krkqa...

BARUH: (Prekliwe, promuklim glasom)

Molim te... Ho}u lek od `ivota. Potreban mi je

lek od `ivota...

Mejer izvadi bo~icu iz yepa i spusti je na sto~i}. Onda pri|e

Baruhu i sna`no ga zagrlii.Ostaju tako nekoliko trenutaka.

Mejerova ramena se tresu. On se najzad izmakne i oborene glave

br`e-boqe izi|e iz sobe. Baruh popije otrov i sedne...

BARUH: Tako... Dobro je.. Smrt nije ni{ta, Lodevi~e...

Samo promena modusa materije... Hvala ti... Hva-

la... Bo~ica padne na pod.

Zatamwewe.

KRAJ
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